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Őfelsége II. Károly király

li ország uj köz­
igazgatási rendje

..IMII...... I I

Uj fejlődés irányvonalét szabja meg a köz- 
igazgatási törvényrendelet. — Elfoglalták 

hivatalukat a királyi helytartók Armand Calinescu

Románia közjogi életének történelmi eseménye játszódott le szombaton délben a bucurcsti 
Királyi palotában, amelynek részleteiről egyébként már vasárnapi lapunkban beszámoltunk. Az 
uj közigazagtási rend életbelépte a királyi gondoskodás újabb ékes bizonyítéka és azt jelenti, 
hogy az uralkodó országformáló munkájának menetében elérkezett és túljutott a legnehezebb 
feladaton: az ország közigazgatási megszervezésének feladatán is.

Az uj rend nem a politika változékonyságát, hanem a határozott központi irányítás egy­
öntetű gondoskodását teszi a közigazgatás alapjává. De bevezeti a decentralizáció elvét is, amely- 
lyel a központi kormányzatot sok ielesiegcs elfoglaltságtól mentesíti. A központi kormányzat 
felszabadult erői ilyenformán most már másirányu épitömunka vonalára terelhetők, Hisz 
amúgy is sok tennivaló vár é* n nvmka, ami az országvezetők vállára a teljes konszolidáció 
kivívásáig nehezedik, amúgy is égető.

A lakosság szempontjából az uj rend jelentősége egyelőre még fel nem mérhető. Annyi azon­
ban bizonyos, hogy nagy könnyebbséget jelent mindenkire az, ha nem kell szaladgálni minden 
apró-cseprő dolog elintézéséért az ország fővárosába, Pénzt, időt, fáradtságot takarít meg a 
polgár és ügyeinek gyorsabb elintézését remélheti. A tartományi beosztásnak és a királyi 
helytartók működésének ez az igazi célja. Az uralkodó itt is a népre gondolt, amikor annak 
terheit könnyíteni igyekezett.

Annyi bizonyos, hogy Őfelsége II. Károly király és az uj közigazgatási tbrvenyrendelet meg­
alkotója, Armand Calinescu belügyminiszter, az uj rend bevezetésével uj irányt szabtak az 
ország fejlődésének. Az a tollvonás, mellyel az uralkodó a törvényrendeletet szentesítette, jelen­
tőségében hasonló értékkel sorakozik a február 24-iki alkotmány szentesítésének történelmi té­
nyé mellé.

Ä királyi kéz ato'só simításai a törvényrendeleten

Temes tartomány: Királyi helytartó: Marta 
Alexandra, a temesvári ítélőtábla volt elnöke, 
vezértitkár: Ciupe Gheorghe, a temesvári köz­
igazgatási tábla tanácsbirája.

Prut tartomány: Királyi helytartó: Negruzzi 
Mihail nyug. tábornok, vezértitkár: Räscanu 
Constantin közigazagtási vezérfelügyelő.

Tengerparti tartomány: királyi helytartó: 
Otescn I. Nicolae volt államtitkár, vezértitkár: 
Radulescu-Dobrogea Nicolae közigazgatási ve­
zérfelügyelő.

Duna tartomány: Királyi helytartó: Cádere 
Victor meghatalmazott miniszter, vezértitkár: 
Miloteanu Mihail, a fővárosi közigazgatási 
ítélőtábla tanácsbirája.

Dnyeszter tartomány: Királyi helytartó: 
Simion Dinu volt államtitkár, vezértitkár: 
Glod Gheorghe igazságügyminisztériumi vezér­
felügyelő.

Suceava tartomány: Alexianu Gheorghe 
egyetemi tanár, vezértitkár: Cercavschi Ema- 
noil. a csernovici közigazgatási ítélőtábla ta­
nácsbirája.

Bueuresti. Saját tud. A „Curentul" érdekes 
részleteket hoz az uj közigazgatási törvény- 
rendeletről, valamint a királyi helytartók es a 
vezértitkárok kinevezéséről.

Őfelsége az utolsó napon változásokat esz­
közölt a közigazgatási törvényjavaslaton. A 
kormányzók címzését királyi helytartókra vál­
toztatta, Bueuresti tartományból Bucegi, Cri- 
euri tartományból Somesi sth. lett.

Szombaton délután aláírta a király az uj 
tartományi vezértitkárok kinevezési okmányát 
is. A tiz vezértitkártól a királvi helytartók 
jelenlétében Armand Calinescu belügyminisz­
ter vette ki az esküt.

A királyi helytartók és a vezértitkárok a 
következők:

Szamos tartomány:
Hanzu Alexandra nyug 
testparancsnok, vezértitkár 
igazgatási vezérfelügyelő.

Gyulafehérvár tartomány: Királyi hely­
tartó: Papp Danila nyug. tábornok, a V I. had­
test volt parancsnoka, vezértitkár: Rosca Petre 
közigazgatási vezérfelügyelő.

Olt tartomány: Királyi helytartó 
reanu Romulus nyug. tábornok, volt 
főfelügyelő, vezértitkár: Gáncsai ' 
gatási vezérfelügyelő

Királyi helytartó: 
tábornok, volt had- 

Hodor Victor köz-

Scäriso-
ladsereg-
közigaz-

B regi tartomány: Királyi helytartó: Grane 
Alexandra, a törvényvéleményező tanács volt 
elnöke, vezértitkár: Goma Paul közigazgatási 
vezérfelügyelő.

Az uj tartományi igazgatóságok egyelőre, 
más megfelelő helyiségek hiányában, az illeté­
kes megyefőnökségek épületében fognak mű­
ködni.

fi lemesi tartomány királyi helytartója Marta Alexandra dr. 
átvette hivatalát és nyilatkozott a sajtónak

Temesvár. Saját tud. A temesi kormány­
zóság élére — mint jelentettük, — Marta 
Alexandra dr nyugalmazott táblai főelnök ke­
rült. mint királyi helytartó. Vezértitkár Ciupe 
Gheorghe dr, a helyi közigazgatási bíróság tag­
ja lett.

Marta Alexandra dr királyi helytartó az 
ünnepélyes eskütétel után vasárnap este érke­
zett meg Bucurestiből Temesvárra. Hétfőn a 
megyefőnökségen már át is vette hivatalát, 
ezzel egyidejűleg meg is kezdette kormányzó­
sága ügyeinek intézését. A királyi helytartó hét­
főn Ciupe dr vezértitkár és Jonescu Iuliu dr 
szubprefektus jelenlétében fogadta a sajtó kép­
viselőit, hogy a temesi kormányzóság lakos­
sága számára a sajtó utján adjon nyilatkozatot, 
Marta dr királyi helytartó a kormányzóságot 
nagy családdal hasonlította össze, amelynek fe­
je valóságos családfő szerepet tölt be. A tizen­

hét esztendő alatt mondotta, hogy a temesvári 
ítélőtábla főelnöke volt, mindenki megismer­
hette. Mi sem áll távolabb tőle, mint a törvény­
telenség és igazságtalanság, továbbá a könyö­
rül et és együttérzés hiánya a gyengékkel és el­
hagyatottakkal szemben. Marta dr királyi 
helytartó ezután a következőket mondotta:

— Kérem a tartomány polgárait, hogy fajra 
és vallásra való tekintet nélkül bízzanak jó­
szándékaimban. Nem magamért vállaltam ezt a 
súlyos terhet, hanem érettük és kötelességük 
hogy őszintén közöljék velem kívánságaikat S 
ha ezeket össze lehet egyeztetni a haza céljaival, 
én leszek leglelkesebb támogatójuk és védőjük. 
Kérem a polgárok tényleges közreműködését 
munkámban. Legyen mindenki őszinte és tartsa 
szem előtt a köz érdekét, csak igy érjük el célun­
kat. A tartomány családjának valamennyi tagja 
iránt megértéssel és szeretettel vagyok eltelve, 
de azokkal szemben, akik a sötétben dolgoznak,
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okét lábbal tiporják.
, xalmazni fogom a tör-

I
tán az újságírók több 

..„ségi kérdéssel kapcso- 
r; f. kov, »vMMtist mondotta:

Reánk"nézve ebben a tekintetben a kisebb 
ájéei törvény mérvadó, más politikát nem foly­
tathatunk. Szigorúan őrködünk afelett hogy a 
kisebbségi állampolgárok lojalitást és jóakara 
tanúsítsanak. Ha valakinek valamilyen panasza 
van fordul ion hozzám, megvizsgálom és elinté­
zem azt. Minden törvényes kívánság és ami 
megfelel a királyi intencióknak, elintézést nyer.

A kormányzóság hatásköréről szólt azután a 
királyi helytartó. Rámutatott arra. hogy az 
ügyek javarészét, amelyeket eddig Rucurestiben 
Intéztek el, most a kormányzóság fogja elintézni.
1A kormánvzóság, illetve a királyt helytartó fel­
ügyelete alatt működnek a törvényszék, az álla 
ini' monopolintézmények, posta, dohányjövedék 
tetb és az autonom műegyetem kivételével vala­
mennyi hivatal. Áprilisig megmarad az egyes 
megyefőnökségek költségvetése, azonban újra a 
hasonlattal élve. hogy a kormányzóság nagy 
Családot alkot, kijelentette, hogy az erősebb se­
gíteni fogja a gyengébbet. A temesi kormányzó 
sásban Temes megye és Arad megye gazdagab­
bak a másik három vármegyénél s azJj 
köz javát szem előtt tartva, majd az előbb.ektól 
támogatást kapnak az utóbbiak.

A temesi helytartó Marta Alexandra dr, a 
Bánságból, a szörénymegyei Capnoara kozségbo 
származik. Budapesten végezte jogi tanulmá­
nyait. Lippán ügyvéd volt. majd 1915-ben tábla- 
bírói ranee-al a szegedi Ítélőtáblához neveztek 
ki 1919-ben a nagyszebeni kormányzótanács 
igazságügyi államtitkára lett, majd a nagyvá­
radi Ítélőtábla főelnöke és 19?!-ben a temesvári 
tábla főelnöke. Ciupe dr vezértitkár szintér 
bánáti ember A szörénymegyei Content község­
ből való, tanulmányait Kolozsváron végezte. 
Lugojon szubprefektus volt s azután táblabirói 
rangban a temesvári közigazgatási bírósághoz 
került,

tsetse hivatalit ftlexandru 
nyugalmazott tábornok a tomps- 
tartomány királyi helytartcia ss

Kolozsvár. Saját tud. Vasárnap este ii óra 
45 perckor a bucuresti Rapid-vonattal váro­
sunkba érkezett Hamu Alexandra tartalékos 
tábornok, volt kolozsvári hadtestparancsnok, a 
szamosi közigazgatási kerület újonnan kineve­
zett királyi helytartója. Vele együtt érkézéit 
papp Danila nyugalmazott tábornok, az erdé­
lyi hadtest volt tábornoka, a gyulafehérvári

Bányászok
Ma: 3esT.enszky Gábor

Amióta .Túli Bérest Péter felesége lett, Ko 
vács Balázs csak engesztelhetetlen gyűlöletet ér­
zett Péter ellen. Pedig tudta, érezte jól. hogy 
nincs igaza Szabad volt a verseny. A barátság 
még nem ok arra. hogy valakitől lemondást 
követeljen. Máskülönbn is Juli választotta a 
mánkat. Mindegy. Valami bosszúvágy nem 
hagyta. hogy begyógyuljon a seb Egy tárnában 
dolgoztak mindketten mint vájárok. Próbált 
már ui beosztást kérni. Meg is Ígérték, de nem 
iPtt be! He semmi. Továbbra is egyforma ütem 
• . korogott mellette a másik csákánya. Nap- 
nap után" Péter már kísérletet telt a békülésre, 
de ő nem akart. Érezte, nem sokáig bírja. Kell 
hamar történnie valaminek ami levezeti ezt az 
engeszteli!tétlen bosszúvágyat. Erre gondolt most 
is. A sötét tárnában búgó légáramlatok körül­
vették a gondolatoktól és a munkától verejtekes 
homlokát, A Davy lámpa bizonytalan, sápadt 
fénye mellett kis halomba gyűlt a fejtett szén. 
Mintha hideg légáramlat érte volna, összerez­
zent. Sohasem tudta megszokni a bánya rejtel­
mes hangjait. Olyannak érezte, mintha valami 
túlvilág! fuvolás játszana kísérteties dallamot és 
az ütemet ők ketten adják hozzá a csákányaik­
kal. Nekidühödött erővel fejtette a szenet. Éle­
sen, nyikorogva fordult az egyik csille a négyes 
utón és megállóit a tárnabejáratnál. Nem for­
dultak hátra. Talán eavro gondoltak mindketten. 
Ez volt a tizenhetedik. Még két csille és jön a 
váltás. Mire gondolt most Péter? Biztosan Juli­
ra. meg a gyerekre... Akiket ellopott tőle.

Igyekezett uralkodni magán, összeszoritott 
fogakkal fáradhatatlanul ütemesen dolgozott

királyi helytartó, valamint dr Hodor Victor a 
Szamos tartomány közigazgatási kerület fótit- 
k<§ Fel 1 ^

Az érkező előkelőségeket a helyi hatóságok 
képviselői- Enescu Manoile ezredes, megyefő­
nök. dr FHipescu Richard főpolgármester. Pa- 
naitaescu csendőralezredes, kerületi rendőr-

felügyelő, dr Horváth Josif rendőrkvesztor és 
több más főhivatalnok fogadta. Megérkezésük 
alkalmával minden különösebb formaságot 
mellőztek, így üdvözlőbeszédeket sem tartottak.

A pályaudvarról ttansu Alexandra és Papp 
Danila királyi helytartók együttesen szállásukra 
hajtattak.

Egyhangú lelkesedéssel választotta meg
az egyházközség Kolozsvár belvárosi gléiiánossá

Márton iron kanonokot
Méltóságte^es, lelkes hangulatban zajlott le 

az ünnepélyes közgyűlés
Kolozsvár. Saját tud. ünnepélyes keretek 

között, méltóságteljes hangulatban zajlott le 
vasárnap délelőtt az a ritka érdekességü köz­
gyűlés, amelyen a kolozsvár-belvárosi egyház- 
község plébánosává Marton Áron kanonokot 
választották meg.

Az egyházközség gyülésterme már 11 óra­
kor zsúfolásig megtelt, annyira, hogy a. gyűlé­
sen résztvevőknek igen tekintélyes száma az 
udvarra szorult és a nyitott ablakon keresztül 
hallgatta végig a gyűlés lefolyását.

Pontosan 11 órakor nyitotta meg a gyűlést 
dr Óváry Elemér főgondnok és megnyitójában 
méltatta a nagy nap jelentőségét, majd felkérte 
Merza Gyula egyházközségi tanácstagot, hogy 
küldöttség élén járjon el dr Balázsy Imre 
szentpéteri kanonok-plébánosnál és kérje Jel 
Vorbuchner Adolf megyéspüspök megbízása 
alapján a nagyjelentőségű közgyűlés levezeté-

erC Balázsy Imrét, az egybegyűltek igen meleg 
ünneplésben részesítették, majd Óváry Elemér 
üdvözlő szavai után elfoglalta a plébános­
választó közgyűlés elnöki székét. Balázsy el­
sőnek a választást, elrendelő püspöki levelet ol­
vastatta fel Szilágyi Márton jegyzővel, majd a 
választmány Márton Áron kanonoknak plé­
bánossá való választásának ügyében hozott ja­
vaslatának felolvasására került a sor. A javas­
lat felolvasása után a közgyűlés percekig tai- 
ló és szűnni nem akaró óváeióval egyhangú­
lag kolozsvári plébánosnak kiáltotta ki Márton

Hiába. Másra akart gondolni. Még egy csille.
Mi várja őt fönt? Semmi. Itt kellene ma­

radni. Legalább egyiküknek... végleg!
A tárna másik részéből halk dudolgatás 

szállt feléje. Péter énekelt. Ez még jobban inge­
relte. Görcsösen erőlködött, hogy a gondolatait 
fékezze. Végre megjött a leváltás. Mindketten 
övükre akasztották a lámpát és az „Irma-tárna 
viliit erőkből adta a szenet, , X1 m

A felvonóban hátatforditott Péternek. Nem 
bírt ránézni A zuhanyozóban igyekezett minél 
messzebb kerülni tőle. Fürdés után egyenesen a
TwÄ PlrosteW ke,,-

sóén dűltek a helyenként sárga agyagtól csupasz 
hegyoldalnak. A kis templom harangja yecser- Íivére kongatott, a házakból tódultak kifelé az 
emberek. Sötétafcu -férfiak fáradtan lépked 
asszonyok fekete ruhában, fekete f. kendőkkel, 
imakönyvre kulcsolt fezekkel.

Balázs gúnyosan húzta el a száját. 0 azóta 
nem járt templomba. Minek? Pedig hívták sok­
szor Nem akarta magának bevallani, ment is 
volna De nem! Miattuk nem! Rekedt hangon 
rendelt még egy pálinkát Az alkohol megölte 
ezeket a gondolatokat. Igaz hogy jönnek helyé­
be mások... És a templom kis harangja is el­
némult ... nincs lelkiismeret

A nap búcsúzóul végigsimitotta a hegyoldal­
nak támaszkodó házak piros tetejét.

*

Tizenkettőkor szálltak a felvonóba, Balázs 
kábult volt és szenvtelen. Szemei alatt uuzod 
tömören árnyékolt karika, borostás alia élénken 
hangsúlyozta ki Péter kiegyensúlyozott fnsses-

Itt is, ott is felharsant a köszönés: Szerencse 
feli Balázs nem szólt egy szót sem. A nagy el­
osztótárnában szétszéledtek. Ok kelten mentek a

Áront, aki éveken keresztül eddig is a. l.egki- 
fogástalanabbul látta el ezt a tisztséget, mint 
helyettes plébános.

A hatalmas lelkesedés elülte után Zsulje- 
vics Mátyás, a kolozsvári Katolikus Kör leg­
utóbb megtartott közgyűlésének határozatát ol­
vasta fet. amelynek értelmében szintén egy­
hangúlag Márton Áron plébánossá,ga mellett
döntöttek s így a vasárnapi gyűlés csak meg­
erősítette a város katolikus társadalmának in­
dítványát Óváry Elemér dr főgondnok i-ndl 
vánv ár a a közgyűlés elhatározta, hogy a Csik- 
szentdomokoson tartózkodó plébánost távit a- 
tilag értesítik a választás eredményéről.

Leitersdorfer Sándor köszönetét fejezte ki 
dr Balázsy Imre püspöki biztosnak a válasz­
tási gyűlés síma és méltóságteljes levezetéséért. 
Leitersdorfer üdvözlő szavaira válaszolva dr 
Balázsy kanonok-plébános lelkeshangú beszéd­
ben buzdította a híveket az új plébános iránti 
hűségre, kitartásra és lelkes munkálkodásra, 
hogy ezzel is megkönnyítse a megválasztottnak 
igen terhes és nehéz hivatását, A közgyűlés 
közel 12 órakor ért véget,

PÁLYÁZATI HIRDETÉS.
A terebesi egyháztanács a 11. tanítói állásra 

pályázatot hirdet. Határidő augusztus 26. Iskola 
német tannyelvű. Fizetése 13.500 lei.

Parochia Romano Gatoliea.
_ __ _______mmmm bwmimMMIIIBMIMIIIM

i helyük felé. Megindult a munka. Ütemesen ko- 
I pogtak a csákányok. Szótlanul, mint mindig.
! Csak Péter kezdett dúdolni a tizenhetedik csille 
I nél. Azután eljött a váltás ideje.

Péter fáradtan egyenesedett fel és a tárna 
kijárata felé indult. Kiáltani akart, de nem jött 
hang a torkára Balázs csákánya csillogva csa 
pott 'le a tárnabejárat támasztócölöpére. A ki­
járat hangos robajjal eltűnt. Süni por terjengett 
a levegőben. A beomlás a felső gyér.uiyu vm- 
lány égő huzalát is elszakította. Ziláltan mered­
tek'egymásra. Péter félelem nélkül, de bizonyos 
szorongással. Balázs égő dühhel és gyűlölettel. 
Talán egy perc telt el, míg Balázs megszólalt.

_ Most megfizetek neked, —- sziszegte.
_ Meg vagy őrülve? Mi lelt...
— Elloptad Julit! Elloptad mindenemet!
— Nem igaz!
_ igaz! Látom félsz. Ma hiába várnak ott 

hon... Iliába énekeltél. Innen többé nem ke­
rülsz ki. Lehet, hogy én sem... de megér:.

Péterben fellángolt a dac. összeszoritotta a 
fogát Nehezen tört ki belőle a szó.

° _ Hazudsz! Tudod jól hogy hazudsz! Je 
ajánlottad, hogy válasszon. Engem választott. 
Akkor talán még sajnáltalak is. Most már Iá 
tóm. hogy jól tette. Ilyen ember vagy te... te...

Balázs nem várta, míg befejezi, ütött. Hatal­
mas lendülettel ugrottak egymásnak. Nem volt, 
egyik sem erősebb a másiknál. Talán P' rt a 
szott valamivel lágyabbnak. Szorosan egymást 
átfogva zuhantak a földre. Nehezen, zilálva 
szedték a levegőt. Hasztalan igyekeztek megsza­
badulni egymástól. Balázs szemét elbontotta a 
vér. Észrevette Péter csákányát a földön. Az 
övét a beótnló törmelék eltemette Nagy lem m 
lettel oldalt dobta magát, hogy elérje. Péter i. 
észrevette. A könyörtelen harc most már a es 
kényért folyt. A két kemény kéz eg / i/.erre csa-

/
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Lansbury újabb 
hözépeurópai tanulmány­

úira indult el
Londonból jelentik: Lansbury. az angol 

munkáspárt volt elnöke, a,ki tavasszal már vég­
lett tanulmányutat Középeurópában, hétfőn dél- 
irtán újabb délkel ©te u ró pai útra indult. Lansbury 
kíséretében két angol munkáspárti képviselő is 
tartózkodik.

Az angol munkáspárti vezér elutazása előtt 
kijelentette, hogy a középeurópai államok veze­
tőit egy konferenciára szeretné öeszehivatni, mi­
előtt a katasztrófa Európában még kitörne. Ezen 
a konferencián kevés jóindulattal ellehetne in­
tézni a függő kérdéseket. Lansbury kijelentette, 
hogy a békés elintézés annál könnyebb lenne, 
mert a középeurópai államok közötti nézeteltéré­
sek nem is annyira politikai, mint inkább gazda-

Vorbuchner Adolf
gyulafehérvári püspök ünnepélyes 

eskütétele az Uralkodó előtt
„Krisztus tanításának hirdetése békét teremt az ország

II r I II _ I I . — J —

sági természetűek.

Megkezdődtek 
Magyarországon a Szt. István

jubileumi és ünnepségei
Esztergomból jelentik: A Szent István ju­

bileumi ünnepségek vasárnap kezdődtek meg 
Esztergomban. Serédi Jusztinián bíboros her­
cegprímás ünnepi misét pontifikáit, amelyen 
Horthy Miklós kormányzó nejével és számos 
előkelőség kíséretében vett részt. Délben Se­
rédi Jusztinián ebédet adott a kormányzói pár 
tiszteletére. Délután került sor Balassa Bálint, 
a vár tövében elesett költő szobrának felavatá­
sára. Balassa Bálintot jobb kezében karddal 
ábrázolja a szobor, amint rohamra indult bal­
kezével pedig a lantot szorítja szivéhez. A kor­
mányzói pár rósztvett még ezután az Árpád- 
házi királyok palotájának felavatásán, melyet 
nemrég ástak ki s tártak fel. Az avató beszédet 
Hóman Bálint volt kultuszminiszter mondotta.

Budapestről jelentik: A Szent. István jubi­
leumi ünnepségeken Németország és Olaszor­
szág is hivatalosan képviselteti magát. A né­
met kiildötséget Hans Kluge vezénylő tábor­
nok, a hatodik hadtest parancsnoka, az olasz 
küldöttséget Marinetti tábornok vezeti. A két 
küldöttség kedden délelőtt érkezett meg a 
magyar fővárosba.

lakossága között" -— mondotta az Uralkodó
Bueuresti. Saját tud. Vasárnapi számunk­

ban röviden jelentettük, hogy Vorbuchner 
Adolf dr a gyulafehérvári egyházmegye püs­
pöke szombaton délben letette az esküt Őfel­
sége, a király kezébe. Az eskütétel részletei a 
következők.

Vorbuchner Adolf dr, a gyulafehérvári 
római katolikus egyházmegye püspökének ün­
nepélyes eskütételén megjelent Kászonyi 
Alajos dr pápai prelátus és Schubert József 
kanonok, a bueuresti Szent József katedrális 
lelkésze.

A püspök a következő eskümintát mon­
dotta el: Isten és a szentek előtt hűséget
esküszöm és Ígérek Őfelsége Románia királyá­
nak és utódainak, amint illik egy püspökhöz, 
hogy tiszteletben tartsa és tiszteletben tartassa 
a gondozására rendeltekkel a király iránti hű­
séget, az alkotmányt és az ország törvényeit. 
Emellett semmi olyant nem teszek, amely a 
közrendet, vagy az ország épségét érinthetné. 
Isten engem úgy se géljen!“

„Nincsen a világon szebb, 
mint Krisztus uralmának 

a szolgálata“
Vorbuchner Adolf püspök ezután a követ­

kező rövid beszédet mondotta:
Sire! Mély alázattal és alattvalói hódolat-

pott le a csákány nyelére, mikor hatalmas robaj 
zavarta meg a küzdőket.. Dermesztőén félelmetes 
volt. Hosszú, dübörgő morgásban múlt el. Per­
cekig tartott, mig elnémult minden. Péter ébredt 
először a valóság tudatára:

— Beomlott a nagytárna. .
Nem kiáltotta. Nem volt semmi hisztéria a 

hangjában. Egyszerű tárgyilagos megállapítás

VOltBalázs megrándult. A Davy-lámpa fénye 
mellett a fekete széntömbök gúnyosan vigyorog­
tak feléje. Feltápászkodtak a földről. A csákány 
a földön maradt... Percek teltek el vagy órák, 
Balázs nem tudta. Nem volt már benne semmi 
gyűlölet vagy bosszú, csak a hiábavalóság er 
zése és lángoló szégyen. Péter hangja riasz-

— Balázs! Vecsernyére harangoznak. Nem

hallLevette sapkáját és keresztet vetett. Balázs 

torkát fojtogatta valami. Harangzugas ... nyo 
száz méterre a föld alatt...

_ Péter, én is ... én is hallom ..
— Ne szólj semmit
Kezet nyújtott a másiknak^ Keményen kap­

csolódott egymásba a két kéz. Balazs fo - P 
csákányát és vadul kotorta a törmelékeket Meg 
találta, amit keresett. Az o csákányát. Llhang 
zott a régi köszönés is:

I két "csákány ^ egyforma ütemben csapott a 

beomlott tárna falába.

tál jelentem meg ma Felséged előtt, hogy le­
tegyem az előirt hfiségesküt és átvegyem jog 
szerint a gyulafehérvári római katolikus egy 
házmegye vezetését. Kiérem I1 elséged magas 
engedelmét, hogy ezt az eskütételt ne tekintse 
csupán hivatalos cselekedetnek, hanem egyút­
tal utasításnak, amely számomra azt mondja, 
hogy teljes szívvel és lélekkel részt kell ven­
nem Felséged nagy terveiben és hatalmas műm 
kájában. Két évvel ezelőtt jelentem meg első 
Ízben Felséged előtt. Már ebben az időben 
meglehetős zavaros volt a helyzet az eszmék

világában. Attól kezdve a zűrzavar csak sú­
lyosbodott, úgy, hogy már a testvér nem is­
merte a testvért, amikor végül Felséged hatá­
rozott közbelépésével nyugalmat teremtett, 
visszaadta a szavak pontos értelmét és helyre­
állította a rendet és a békét. Nagyon jól tu­
dom, hogy kicsiny és jelentéktelen tényező va­
gyok az ország életében, de az az óhajtásom, 
íiogy szívvel és lélekkel résztvehessek Felséged 
nagyszerű munkájában. Erős meggyőződésem, 
hogy ezt cselekedve a legméltóbb módon szol­
gálhatom egyházam, a római katolikus egyház 
ügyét, mivel nincs ezen a világon szebb és 
nemesebb dolog, mint Krisztus uralmának, az 
egyetértés, a béke és szeretet uralmának szol­
gálata. Ebben az értelemben kérem Felséged 
jóakaratát és támogatását egyházmegyénk, hí­
veink és szerény személyem számára. Az Isten 
árassza áldását és mennyei javait Felséged fen­
séges személyére, hogy jó befejezésre vezet­
hesse nagy kötelezettségeit és erős lélekkel 
viselhesse el a nemrég elszenvedett nagy vesz­
teséget. Kérem Isten áldását a hazára, hogy a 
Felséged bölcs vezetése alatt fejlődjön, erő­
södjön és virágozzék!

Őfelsége a király válasza
Őfelsége a király válaszbeszédében a kö­

vetkezőket mondotta:
— Püspök ur! Szívből köszönöm azokat a 

szép szavakat, melyekkel mai esküjét megerő­
sítette. Mindig öröm számomra, ha láthatom, 
hogy országom lakosságának lelki vezetői meg­
értik, hogy szerepük a lelkek békéjének mun- 
kálása. Az egyház szerepe Krisztus tanításának 
hirdetése, amely, amint azt mondottam és 
hiszem, békét teremt az ország lakossága, a 
testvérek között. Szerencsét kívánok püspök 
urnák a mai napon, amikor teljes hittel és 
energiával indul meg ezen az utón. s kérem a 
Mindenhatót, hogy áldja meg a reábizott kül­
detésben.

Fegy versziineti állapot
a mandzsurlai határon
Az oroszok és a japánok végrehajtották a fegyverszüneti

megállapodást
Tokióból jelentik: Vasárnapra virradó éj­

szaka az orosz és japán csapatok végrehajtot-

Mindenki a bánya körül tolongott. A bányá­
szok mind talpon voltak. A segédcsapatok egyik 
csoportját éppen most váltottak fel Megroha 
mozták kérdésekkel. Hallgatott mindenki, csan 
egy öreg bányász válaszolt tompán.

-Sínek. Két csákány ütemes kopogása

hallók...

Vtvmen „ ) ;
M andschwKud\£gwjgl:
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I ták a fegyverszüneti megállapodást. Ennek ér- 
j telmében mindkét csapat körülbelül 90 méter­

nyire vonult vissza a Csengkufeng dombtóh
A japán hadügyminisztérium sajtóosztálya 

hivatalos jelentésben hangsúlyozza, hogy 
augusztus 13-án a koreai lumentől nyugatra 
vonultak vissza a japán csapatok és igy kelet 
felé egyetlen japán katona sem áll. A japan 
hadvezetőség ezzel is bizonyítani akarja feltét­
len békeszándékát.

teffio

A mandzsurlai—koreai és szovjet-orosz határ­
vonal. ahol az uj világháború fellobba: ’ anak

vészéivé fenyegetett.

NÉMETORSZÁGBA ÉRKEZETT A FRAN­
CIA LÉGI HADSEREG VEZÉRKARI FŐ­
NŐKÉ. Berlinből jelentik: A Németországba 
látogató francia katonai küldöttség, melyet 
Vuillemin tábornok, a francia légihadsereg ve­
zérkari főnöke vezet, kedden délben érkezett 
meg a spaakeni repülőtérre. Vuillemin tábor­
nok kíséretében van D'A stier tábornok is. A 
francia katonai küldöttség felkeresi a neveze­
tesebb német katonai intézményeket es hadi 
repülőtereiket.

i Z
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E<|y székely község gazda­
körének 30 éves ünnepe

Messzi vidékekről setegletfek össze a gazdoköveiek Pánit község gazdakö
rének jubileumára

Pánit, augusztus hó.
Ez a 2000 lelket számláló székely község va­

sárnap ünnepelte gazdakörének 30 éves jubileu­
mát. Hetek óta dolgoztak és készültek, hogy 
augusztus 14 én bemutassák az egyesült erővel 
folyó munka eredményeit. Be keni vallanunk, 
hogy mindaz, ami Pan lton történi, jóval felül­
múlta a várakozásokat. Messzi vidékekről sere- 
géatői jöttek ;i gazda követek, mert tudtak, hogy 
az E. G !’,. mozgalma nem egy embere, vagy 
egy vidéké, hanem az egész romániai magyar 
gazdatársa dalomé

A Vásárhelyről induló autó csak nehezen tu­
dott magának utat törni a szék ér táborban. Ami­
kor Szász Pál dr, az E. G. E. elnöke, akit- út­
jára Telegdy László közp. felügyelő, Szeghő 

Szász Ferenc felügyelők, Demeternes,
Dé- 

Béla és
Seyfried Ferenc egyleti segéd-titkár kísértek el, 
a község határába érkezett, a díszkapunál Vár a- 
d i Albert a falu alkotó munkájáról ismert refor­
mátus, papja és Gál József, a gazdakör elnöke 
üdvözölték. A községben pedig több mint 2000 
gazda várta a program megkezdését. Nehéz fel­
adat. volna az összes ismertebb jelenlévők nevelt 
felsorolni, éppen ezért csak futólag jegyzőnk fel 
néhányat: itt van Mikó László E. G. E. felügye­
lő. a 'Marosmegyei Földműves Szövetség elnöke, 
Angin Balázs szövetségi igazgató, Orosz Karoly, 
Dániel Elemér a Küküllői Gazdasági Egylet_ al- 
elnöke, Szász József, dr Nagy Lajos, dr Szilágyi 
Olivér. Patrovits Kálmán, Szántó János, Bustya 
Béla, Dobránszky cukorgyári felügyelő és meg 
Bokán Vásárhelyről, gróf Toid-alagi József Koron- 
káról, gróf Teleki Mihály Gernyeszegről. Liszka 
Gedeon Berghi-áról, Kacsó Lajo-s esperes, Török 
István Pasareni, Fekete János református lelkész 
Karácsonyifalva, Zsigmond Pál református lel­
kész Berghia, báró Atzél Ede Zaal de Campie, 
Fodor Endre Samsund, Blénessy József Pasareni, 
Márk Károly Körtvélyfalva, Szekeres János és 
Elek, Fanace, Ugrón Pál Fiatfalva (Udvarhely 
megye), Sajgó József Lázárfalva, stb., stb. A ma- 
rcánegye! gazdakörök közül nagy küldöttségek­
kel képviseltették magukat: Koronka, Körnest, 
ZáuL de Campie, Kövesd, Sanvas. Troika, Gala 
leni, Pasareni, Sa-bed, Samsund, Madaras, Band, 
Berghia, Fanace, Tekefalva, Szentjoana, Ldvar- 
hely megyéből pedig Fiatfalva és Fiiseni.

ÁLLATTENYÉSZTÉS TERÉN BÁRMELYIK 
VIDÉKKEL FELVESZIK A VERSENYT

A gazdanap fejőversennyel vette kezdetét, 
ami több száz ember nagy érdeklődése mellett 
zajlott le. Az első dijat Nagy József Ferenc 
kapta meg, akinek a tehenétől í perc alatt 7 és 
háromnegyed liter tejet fejtek. A második díj a 
Vajda Dezsőé és a harmadik a Gál Sándoré.

- A vei sen v után hatalmas gazda tömeg megte­
kintette az áíl-a-tk’állítást, amelyre rengeteg gyö­
nyörű állatot ha ltot lak fel. Pánit fáradhatatlan 
magyar gazdái bebizonyították, hogy az állatte­
nyésztés terén bármelyik vidékkel felveszik a 
versenyt, A lovak csoportjában kiállítottak 30 da­
rabot, aranyérmet kapott Máté Gergely, ezüstöt 
Sütő János, bronzot Csóban Miklós. Okleveleket 
pedig Szomorai Dénes, Bartbos Gábor. Vajda 
István és Zajzon Gyula.

A tehenek csoportjában 35 állatot mutattak 
be. Aranyérmet kapott Izsák János, ezüstöt Gál 
Sándor a Jánosé, bronzot Váradi Albert. Okleve­
leket pedig Mát hé Gergely, Szomorai Dénes, Gál 
Salamon, hí. Máté Gergely, id. .Jánosi. Sándor, 
Kovács József és Nagy Ferenc Sándor. A. bikák 
csoportjában 6 állatot szemléltek a gazdák. Te­
nyésztésért é/üst érmet kapott Ková.cs Miklós 
Ha.rco községből és a Székely birto-koeság Vánda 
nevű bikájának tartásáért, oklevélben részesült. 
Az üszők csoportjában 52 gyönyörű példányt le­
hetett látni. Aranyérmet kapott Adorján Xnta!, 
ezüstöt Nagy. -József, oklevelet Kovács 'Márton 
Péteré, ■ Kovács József Mihályé, Gál Sándor Sán­
doré Nagy Lőrinc és Ciula Zaharie. Sertések 
csoportjában aranyérmet Limbásan őrnagy, Zaj- 
zon Gyula es Sikő Sándor, ezüstöt Nagy Lajos, 
nkieve'eket pedig Pete Gyula. Kovács Sándor 
Ta mass, kl. Gál- Domokos.

Fir Szász Pál az E. G. E. elnöke örömmel al-

ffi •» A-.,

Tóth Tihamér: üdvözlágy Oltáriszentség 
Gerely Jolán: Ha tudnád ......
Schmidt: A megváltás szolgái ....
Foppe: Eucharisztitkns nevelés módszerei 14m

lapíthatta meg, hogy a gazdaköri élet az állatte­
nyésztés terén is tovább' komoly reményekre jo­
gosít. Elismerését fejezte ki a gazdáknak, ok­
szerű alIatteny.ófcz.tésüUért.

A kiállítás után a :hálalmas gázdatömeg a 
templomba vonult,

A TBRMÉNYKIALLXTAS MEGTEKINTÉSE
\ templomozás befejezésével a terménykiál- 

litás megtekintésére került Sor, melynek kereté­
ben Telegdy László központi felügy ölő foglal­

kozott az E. G. E. nemes vetőmagterjesztő akció- 
javai, különös tekintettől a Pániknak juttatott 
buzara és Gül baba vetőmag burgonyára. Amint 
mondotta — az eddigi kísérletekből megállapít­
ható.’ hogy u vetőmag akciót mindenütt a legtel­
jesebb siker koronázta és épen ezért a jövőben az, 
H. G. E szélesebb, alapon akarja lefolytatni.

Szeghó Dénes, az E. G. K. állattenyészté­
si felügyelője tartalmas előadásban ismertette az 

- állattenyésztési szindikátusok jelentőségét; Sey­
fried Ferenc a hallgatóság nagy figyelme kö­
zepette mutatta be a lucerna svéd módon történő 
szántását. Szász Ferenc EGE felügyelő értékes 
beszédében azt fejtegette, hogy a legfontosabb 
terményünkét, a búzát hogyan : kell okszerűen 
művelni és milyen fajtát vessenek.

A termény kiállításon aranyérmet kapott Zaj- 
zon Gyula, ezüstöt Nagy Gy. Sándor, bronzot Ba­
rabási József a Lajosé. Számos kisgazdát, okle­
véllel tüntettek ki.

Ezzel a délelőtti program befejezést nyert s 
1 a gazdáik a népházban közebéden vettek részt.

Ősi népszokások a falu színpompás» festői
felvonulásán

A paniti gazdakör délután 3 órakor valóság­
gal élményszámba menő meglepetéssel lépett a 
nyilvánosság elé. Szász Pál elnök előtt elvo- 

anult a tömeg. Elsőnek 4 gyönyörű tehén által 
vontatott ekét hajtottak el, s a gazdák a falu ha­
gyományos köszöntésével üdvözölték az elnököt. 
Majd a székely lányok és legények éneklő és fes­
tőién szép arató csoportja vonult el, akik előtt 
Barth a Lajos székely gazda haladt óriási bu- 
zakoszoruval a fején. Utánuk négy ökör által 
húzott szekér következett, amelyen szépen feldí­
szített asztal volt elhelyezve és körülötte pedig

éneklő és mulatozó lányok és legények ültek. A 
menetet a gazdakör gépeinek a csoportja zárta 
be. Kitűnő karban lévő hat vetőgép, tárcsás bo­
ronák. s utoljára négy traktor által vontatott ha­
talmas cséplőszekrény. A menetet végig hatal­
mas éljenzésben részesítették, amely visszafor­
dult s Bariba Lajos a búza-koszorúval dr Szász 
Pá'. elé lépett „Tisztelt Gazd‘ Uram“ megszólí­
tássá; az évszázados székely arató verssel kö­
szöntötte, amire ugyancsak versben Kovács Fe­
renc székely gazda válaszolt

A díszközgyűlés
Már dé'után ötre járt az idő, amikor Gál Jó­

zsef?, a Gazdakör elnöke, megnyitotta a díszköz­
gyűlést. Megfe’Dő helyiség hiányában szabad ég 
alatt gyülekeztek a gazdák, de közben megeredt 
az eső," amely a késő esti órákig szakadatlanul 
zuhogott. Meghatói és egyben megkapó látvány 
volt, amim k<>/ ; V’.ü'í székely gazda másfé’ óráig 
állt a szabad ég alatt zuhogó esőben és hallgatta 
a szónokokat.

Gál József megnyitó beszédében rámutatott 
arra, hogy becsületes munkával elérkeztek a 
Gazdakör fennállásinak 30 éves évfordulójához, 
amit csak tanulással és összetartással értek el, 
mert ebben rejlik az erő. Vigyázzunk arra — 
mondotta — hogy az elődeink által ránkhagyott 
örökséget becsülettel és tisztességgel megőrizzük.

A helybeli férfi és vegyes dalkör közben 
Kádár tanító és Bartbos Gábor vezetésével szebb­
nél-szebb népdalokat énekeltek.

Az ülés megkezdése előtt az énekkarok a Ki­
rály himnuszt mtonáiták.

Bartbos Gábor, a falu egyik lelkes veze­
tője, a gazdakör ügyvezető elnöke, színes beszé­
dében ismertette a Gazdakör történetét.

AZ EGE ELNÖKÉNEK BESZÉDE
elnöke

tartotta
egyebek

Ezek után d.r Szász Pál, az EGE 
emelkedett szólásra, aki zuhogó esőben 
meg hatalmas beszédét. Dr Szász Pál 
között a következőket mondotta:

— A mi hazánk az a föld, amit keserves 
munkával megdolgozunk s amit őseink vérrel, 
mi pedig verítékkel áztatunk. A célunk nem le­
het más. minthogy az örökséget gyarapítva., 
őrizzük meg s hagyjuk az, utánunk jövő nemze­
déknek.

- Hiába vannak gyönyörű tervek és érdekes 
elgondolások mert azt egyetlen magyar kisgaz­
da sem tudja önmagában megvalósítani és meg­
oldani. Össze kel! fogni B együtt kell dolzoni. A

amelyen a jövőbenpaniti példa jelzi azt az utat,

luesz! a léi wazeti pemzele 
kibékül egymással

M ács©!« horvát ellenzéki vezér rtaqyjfonfosságu tár­
gyalásai Belgrádiban

■s
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fíe.1 Órádból, jelentik: Mecsek, a horvát el­
lenzéki párt vezére több napig Bele rá elbán tar­
tózkodott. Belgrádi. tartózkodását a horvát és 
-zerb nép közötti kibéküléssel hozzák össze­
függésbe. Macs-ek' vasárnap a paraszt demo- 
krafn-párlok vezetőivel tárgyalt, majd hétfőn 
folytatta megbeszéléséit. Ä* mcgbesz-elfeek után 
beszédet mondott, melyben többek között a kö­
vetkezőket jelentette' ki:

I — Tíz éve hanoinak a szerbek és hojvár

tok egymás ellen. Most már ideje, hogy vége 
legyen ennek a hAfc.nak!

Macsak tárgyalásairól hivatalos jelentést 
adtak ki, amely-leszögezi, hogy a horváit- nép­
párt helyesli az 1937 októberében kiadott nem­
zeti, szerződést amely a demokrata és parla­
menti élvek 'alapján rendezi a horvát es szerb 
nép viszonyúi, A hivatalos jelentés felszólít 
mindenkit arra, hogy fogjanak össze a két nép 
végleges kieg^ezuie erdekéJ'en

■w-4

haladni kell. Mert csak igy tund un k a saját föl­
dünkön, hitünkben, anyanyelvűnk megőrzésével 
és nemzeti kultúránk gyarapítására élni.

— Körülöttünk azonban vannak más népek 
is. az erdélyi románság és a szászok. Erdély tör­
ténete szervesen kapcsolódik ennek a három nép­
nek az életéhez és mindegyik a maga létéért 
megvívta az élettel járó küzdelmeket. Akkor, 
amikor az emberiség nagy része a legnagyobb 
gazdasági és lelki megrázkódtatások között el, 
mi Erdélynek szent földjén a békét s a szeretetet 
hirdetjük. Együtt kell ugyanis tovább vinnünk az 
élet terheit s ugyancsak együtt kell megélni ezen 
a földön.

— A magyar gazdatársadalom előtt még na­
gyon sok megoldásra váró feladat áll. A közössé­
gi munkától soha sem szabad visszariadni és a 
gazdatársa dalomnak tudnia kell, hogy milyen 
utón tudja biztosítani fennmaradását. Szent 
hitem és meggyőződésem, hogy közös akarattal 
és belső fegyelmezéssel ki fogjuk viv-ni magunk­
nak mindazt, anrhez és amire a magyar gazda- 
tömegnek szüksége van.

-- Mi sokkal többre vagyunk kötelezve, mint 
amennyit tudunk, vagy talán sejtünk. Adjunk 
halál az Istennek, hogy a magyar népet megál­
dó11 a mindazokkal a tulajdonságokkal, amelyek­
kel az élet legkeményebb harcaiban is megáll­
hatja a helyét.

Az elnöki beszédet lelkes éljenzés zárta be. 
Mikó Ivászló, a ma.rosmegyei gazdakörök nevé­
ben üdvözölte a jubiláló gazdakört. Zajzon 
Gyula verseket szavalt nagy sikerrel. A dalkörök 
énekszámaikkal gyönyörködtették a hallgatósá­
got,

A gazdanapot Váradi Albert lelkész meg­
ható beszéde zárta be. Az ifjúság pedig reggelig 
tartó táncmulatságon vett részt.

Dr Szász Pál és kísérete az esti órákban 
hagyták el Panitot, útközben látogatást tettek 
Pálflfy Jenő haróci gazdaságában.

«PpiAV" - - vxv

\ , \ . .*• X \



•» .

GuticSa Gyula

EEmérayek a spanyoíorszái pqtgarháborúbóB

VII. évf., 180. sz. — Szerda, 1938. augusztus 17. Magyar Lapok

A „Magyar Lapok“ kizárólagos közlési jogával.

XI.
Már két na-;a itt állomásozom az aragó- 

niai fővárosban, Zaragozába-n. Ugylátszik, a 
köztársaságiak megneszelték, hogy itt van a 
vadászosztály, mert egyáltalában nem jelent­
keznek. Föl szál lünk ugyan naponta néhány­
szor. a végén azonban mindig kisül, hogy vak­
lárma volt a jelentés és anélkül térünk vissza, 
hogy valami dolgunk is akadt volna. így hát 
ma reggel azt határoztam, hogy beülök kis 
Adlerambe s körülnézek egy kicsit. Oviedot 
már láttam, sőt csatáztam is a barrikádjain, 
van azonban még egy spanyol város, amely 
hasonlóképpen cl, mint Oviedo: Huesca. Ezt is 
több mint egy esztendeje annyira körülzárták 
már a köztársasági csapatok, hogy csak egy 
keskeny út köti össze a nemzeti, Spanyolország­
gal, egészen elfoglalni, azonban nem tudják. 
Mindössze a barcelonai vörös rádió ígéri ha­
vonta átlag kétszer, hogy a város most már 
aztán biztosan a köztársaságiak kezére jut, ám 
ígéretnél soha nem jutnak tovább..

Indulás előtt századparancsnokom egy tiszt 
barátomat küldi hozzám s az azt mondja:

— Nagyon vigyázz magadra, Zsül, ve­
szélyes a kirándulás Huescaba. Le ne térj az 
útról még csak párszáz méternyire se, mert 
könnyen elcsíphetnek. S azoknak megkülön­
böztetett rokonszenvét nz idegen nemzetiségű 
repülőtisztek iránt bizonyára ismered. Hát vi­
gyázz! A századparancsnok hathatósan figyel­
meztet.

Még jól is esik ez az atyai gondoskodás; 
lám, mégis csak vannak jóbarátaim idei ént is. 
Csak ennyiben fontos a figyelmeztetés, egyéb­
ként: remek idő van. kocsim príma, kedélyem 
kifogástalan, hát mintha valami vasárnapi ki­
rándulásra mennék, úgy vágok neki annak a 
száz kilométernek, ami Huescatól elválaszt. 
Persze, térkép van előttem, azon pontosan meg­
jelöltem az útvonalat és tartani fogom magam

!N!em egyszerű doiog 
Huescaba jjumi

Úgy hetven kilométeres sebességgel vágta­
tok; az út itt elég jó s motorom úgy zümmög, 
mint a darázs. Villanueva de Guerra az első 
állomás, aztán Zue.ra következik. Itt mo­
solyogva ismétlem magamban parancsnokom 
tanácsát.

—• Zuera után a második vasúti átjárótól 
kezdve már legfeljebb csak tíz kilométert sza­
bad menned. Ott tér el az út Almude var felé 
s ha, azon túl csak egy kilométernyire is mégy, 
nem,esek ellenséges fűzkörbe, hanem■ egyenesen 
0z ellenség kezébe kerülsz.

Hát, vigyázok Almudevarnal. Igaz. hogyha 
nem ügyelnék, akkor se tudnék elkanyarodni 
a köztársaságiak felé, mert a kereszti!tnál ott 
áll egy altiszt a Gardia Civil-tői. ez leállítja a 
kocsimat, igazoltat s ugyancsak pontosan útba­
igazít. Még azt is megmondja, hogy Almude- 
varban van egy kitűnő vendéglő, ahol. ha 
szomjas vagyok, ihatom valamit. Az altiszt 
valóban igazat, mond. mert remek sört tesznek 
elém az almudevari falusi kocsmában. Hideg, 
mint a jég, hát testileg felfrissülve veszem újra 
kezembe a volánt.

Most kegyetlen rossz útrész következik,

Utánnyomás még kivonatosan is tilos.

ám a hetven kilométeres sebességből nem en­
gedek. Elhagyom Alcala de Gurreat, majd 
Monlmesát. Ezek kissé távolabb esnek az el­
lenségtől. Orlillánál és Lupinennél azonban is­
mét közeledem az ellenséges vonalak felé, ami 
abból is látható, hogy a község bejáratánál ho­
mokzsák mellvédek emelkednek és gyalogság 
tartja, a falut megszállva. Hat kilométer érdek­
telen út. után rátérek a dacából jövő huescai 
műútra. Itt aztán nekieresztem a kocsimat, 
nemcsak azért, mert itt nincs semmiféle for­
galmi akadály, hanem azért is, mert ezen a 
mintegy négy kilométer széles útszakaszon ro-

AKogy így a város kedvezőtlen harcászati 
helyzetét szemlélem, sehogy se tudom meg­
érteni, hogy Huesca még mindig a miénk. 
Rendes körülmények között egy hétig se le­
hetne tartani s a köztársaságiak meg is kísérel­
tek mindent, hogy elfoglalják. Közvetlenül 
Bilbao elfoglalása előtt a valenciai kormány és 
vezérkara iH kezdte- meg a nemzetiek által szo­
rongatott északi tartományok érdekében a te­
hermentesítő támadást. Június 15-e és 19-e kö­
zött A!erre és ChimiUa. mellett indultak először 
rohamra a Garibaldi, nevét, viselő köztársasági 
zászlóalj emberei. Húsz nehéz orosz tank, több 
üteg és több harci repülőszázad támogatta őket, 
de nem sikerült nekik a támadás. Utánuk mint­
egy tízezer főnyi vegyes különítmény rohamo­
zott három, napon keresztül, a védők azonban 
azokat is visszaverték. S az a csodálatos ebben 
a teljesítményben, hogy a védők egyáltalában 
nem kaptak erősítést, saját erejükből .sikerüli

ham,tempóban szokás áthaladni, lévén, hogy a 
köztársaságiak néha nem sajnálnak ide néhány 
gránátot. Még szerencse, hogy a magános gép-, 
kocsikat nem igen bántják, inkább a teherszál­
lító gépkocsi-csoportokra fenik a fogukat, 
amelyek élelmiszert visznek a városba. Ezen 
viszont úgy segítenek Huesca védői, hogy; 
rendszerint éjjel végzik az élelmiszerszállítást;' 
S éjszaka üt mindenki alszik s mindkét fél na­
gyon elítéli a sötétben végrehajtott, támadást. 
Éjszaka aludni kell. az itt a jelszó. Lehet, hogy 
nyolcvan kilométerrel megyek, de az is lehet, 
hogy százzal.

Hát nem éppen egyszerű dolog eljutni 
Huescaba.

Végre is megérkezem anélkül, hogy egyet­
len puskát is elsütöttek volna utánam. Kiszál­
lok, megmosdom, aztán elindulok tanulmány- 
utamra.

Huescat már a diadalmas felkelés első 
napján elfoglalta egy maroknyi kis felkelő csa­
pái, azóta is tartja s ez annál érdekesebb, mert 
éppen ez a város volt az, amelyben a legtöbb 
marxista érzelmű ember lakott.

Most itt vagyok a város templomtornyában' 
s pontosan látom az ellenség vonalait, sőt még 
a távolban menetelő köztársasági járőröket is. 
Egy nagy ház áll a város határán kívül, az 
elmegyógyintézet. Ez még a mi kezünkben 
van. a temető azonban már a köztársaságiaké. 
Miénk az Ermita San Lore to-i remetelak is, s 
hogy a miénk, ezt csak a spanyol vallásos ér­
zéssel lehet megmagyarázni. A nemzetiek 
ugyanis semmiféle véráldozatot nem sajnálnak 
azért, hogy megvédjék a kicsi zarándokhelyei,

megvédeniük a várost; a Bilbao ellen törő 
nemzeti, csapatokból egyetlen századot sem 
kelleit elvonni Huesca védelmére, noha a vörö­
sök éppen azért csinálták a, támadást, hogy 
Billiótól elvonják az erőket. A brunetei áttö­
rés alkalmából a vitéz védőseregnek még egy 
támadást kellett kiállania, ám Huesca ezután 
is fehér maradt. Július 15-ike óta aztán csende­
sebb itt az élet s a derék falangisták, a spanyol 
nemzeti egység pártjának vitéz harcosai, meg­
elégedve mondják, hogy úgy látszik, ismét el­
érkezett „el descanso": a pihenés ideje.

Ebédnél a város helyőrségéhez tartozó tisz­
tek magyarázzák meg a dolgot, hogyan tudja 
a nemzeti hadsereg Huescat tartani. Ennek 
több magyarázata van. Az első az, hogy a fa* 
langisták olyan halált megvető bátorsággal küz- 
denek amelyre alig van példa a spanyol törté* 
nelemben. A legnagyobb túlerő elől sem vo­
nulnak vissza, felveszik a küzdelmet és sem*

A nemzetiek fogságába került, vagy oda átszökött köztársaságiakat, akik spanyol nemze­
tiségűek, F’rancoék csapatai gyógykezelésben részesítik és élelemmel látják el. Képünkön 
a nemzetiekhez átszokött köztársaságiak egy kis csoportja látható, amint kenyeret kap­

nak Francoék katonáitól

Miért nem tudják a köztársaságiak elfoglalni
Huescát?
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miféle helyzetet nem látnak reménytelennek. 
Ez azonban nem volna elég. Hozzátartozik a 
helyzet magyarázatához az is. hogy a város 
körül többnyire katalán katonák vannak, ezek 
pedig nem a legvitézebb harcosok. A Földközi- 
tenger partvidékéről jöttek ugyan újonnan so­
rozott újoncok is a katalánok mellé, ám ezek­
nek a kiképzése nagyon hiányos, az interna- 
cionális dandár viszont, amely szintén itt van. 
pénzért harcol s így katonai értéke nem vala­
mi nagy.

Ami csemege a köztársasági 
repülőknek

Az ellenséges gyalogság meglehetős - csön­
desen viselkedik mostanában, ezzel szemben a 
köztársasági repülőknek valóságos csemege 
Huesca. Minduntalan itt elégítik ki harci vá­
gyukat, s ez érthető is. Miért? _ Mert nemcsak 
hogy légelhárító ágyúi, de még lég elhárításra 
alkalmas géppuskái is alig vannak a tárosnak, 
mikorra viszont a. zaragozai repülök megkap­
ják a riadójelet, hogy Huesca felett ellenséges 
bombázók garázdálkodnak s ők ideérnek, a 
köztársasági repülők már reges-régen árlcon- 
bökrön túl járnak és nevetnek a nemzeti va­
dászgépek erőlködésén. Már két nappal a \a- 
roa birtokba vétele után bombázták madridi 
repülők Hu esőit s azóta nincs olyan hét, hogy 
ne zaklatnák a lakosságot. A katonai parancs­
nokságnak már háromszor is változtatnia kel­
lett- a helyét a folytonos bomba,támadás miatt, 
Sőt- a kórházat is ki kellett üríteni s a betege­
ket és sebesülteket magánházakban elhelyezni 
mert a köztársaságiak számára a kórház is 
„objeiivo militar.“ Eddig több, mint száz bé­
kés polgár vesztette é; ét a repülőbombák 
miatt s ig'en sokan megsebesültek. Sok a rom 
a városban és rengeteg az elárvult macska. 
Ezek szomorúan és soványan nyírnák ólnak a 
rombadőlt falak mellett.

A város hajdan szép székesegyházát is 
tönkretette az ellenség s szinte csoda, hogy a 
felbecsülhetetlen értékű, alabásíromból készült 
főoltár teljesen épen maradt. Még egy karco­
lás sincs rajta, annak ellenére, hogy a tetőt ne­
héz gránátok vágták keresztül és ott robban­
tak a templom belsejében. A templommal 
szemben lévő hatalmas bérpalotának azonban 
csak a főfalai merednek az égnek s ezeken, 
mint valami roppant trombiták, ott ásítanak

a riadó szirénák. Még másról is nevezetes ez 
a ház. Az egyik ostrom alkalmával egy gyö­
nyörű. fiatal leány kan csóvál a kezében a kút­
hoz sietett s ez előtt a ház előtt találta szíven 
egy ellenséges golyó. Isten tudja, hány hatott 
volt már ekkor, de ennek a gyönyörű lánynak 
a halálától szinte megőrültek a védők. Alapos 
bosszút álltak érte aztán a halottat szépen el­
temették, díszes síremléket áhítottak neki s 
azóta nincsen nap. hogy valaki a városból /riss 
virágot ne vigyen a sírjára.

Az élet ill? Csaknem pontosan olyan, mint 
Öviedében. Az iparosok dolgoznak s a keres­
kedésekben jóformán mindent meg lehet kap­
ni. csak éppen nem úgy. hogy az utcáról me­
hetne be az üzletbe az ember. Mert az utcai 
ajtókat beszedették, az ablakokat homokzsá­
kokkal torlaszolták el s a kapukon kis cédula 
figyiemezteti a járókelőket, hogy az udvaron 
ál kerüljön az üzletekbe, ha vásárolni akar 
valamit. Ott bent aztán mindent megkaphat, a 
dohánytól, a boron és sörön át. egészen a bel-, 
és külföldi újságokig. Még templomba is úgy 
járnak az emberek, mintha nem is szorongatná 
a vörös gyűrű Huescdt. Ragaszkodnak vallá­
sukhoz s ezt mi sem jellemzi jobban, mint 
az úrnapi eset. Űrnapján reggel ugyanis vörös 
bombázók látogatták meg fin esetit, ledoblak 
egy csomó bombát, szétromboltak néhány ha­
talmas házat, ám félóráival távozásuk után már 
összegyűlt, a. templomban a hívők, serege s a 
huescaiak éppen úgy megtartottál;, az úrnapi 
körmenetet, mint tavaly, vagy akár tizenöt 
évvel ezelőtt.

Hát ilyen Huesca. Most elég csöndes. Egy 
darabig ott ülök az ebédlőasztalnál a spanyol 
tisztekkel, aztán kimegyek a városba a kato­
nák közé. Feszesen tisztelegnek: fegyelmez et­
tek. Itt-ott megállók beszélgetni velük s mikor 
megtudják, hogy láttam Franco tábornokot 
kérdésekkel árasztanak el. Mert ők még soha­
se látták Spanyolország vezérét, csak fényké­
pekről ismerik. Hát mesélek róla s a délután­
ban egyszerre csak felzendül a kálóik ajká­
ról a kiáltás:

— Viva Franco! Viva Espa.no!
Lehet, hogy a kiáltásra a polgárok boldo­

gan riadtak fel álmukból s egy pillanatig azt 
hitték, hogy Franco tábornok most vonul be 
Hue scáb a.

(Legközelebbi közlemény a „Magyar La­
pok vasárnapi számában.)

Ember kezéből ettek a cápák
Londonból Írják: A világ legmerészebb búvá­

ra kétségtelenül az a Pedro del Valle nevű kaue 
dal természettudományi doktor, aki egész különös 
módón, házilag készült buváröüönyében tanul­
mányozta a tenger világát oly helyen, ahol a cá­
pák szinte nyüzsögnek. Ma már elmondhatja 
magáról, hogy senki úgy meg nem figyelte a 
tenger állatvilágát és nem szerzett oly közvetlen 
kapcsolatokat velük, mint ő.

Del Valle dr olyan buvársisakot csinált ma­
gának, amelynek belsejéből kényelmesen lefény­
képezhet mindent. Kezeire vékony bőrkesztyűket 
húzott, kivitette magát a tengerre és leszállt. Egy 
tarlányban élelmiszereket is vitt magával. A ten­
ger fenekén, néhány szikla tövében mereven meg­
állt és nem mozdult, csak a ifi-kngépjét helyezte 
üzembe és várt.

Két tenyerében kukoricalisztből készült ka­
lácsfélét tartott s egyszerre megelevenedett kö­
rülötte a táj. A halak ezrei jöttek, kapkodtak a 
sárga kalács után, de akadtak olyanok is, me­
lyek óvatosan elkerülték és nem nyúltak hozzá. 
De nemsokára megjelentek a vizek ragadozói is: 
a cápák. Egy fiatal cápaivadék minden,kelőit a 
sisaknak rohant neki, de közvetlen közelből 
irányt változtatott. Eltűnt a félhomályos háttér­
ben, de pillanatok múlva néhány társával együtt 
újból megjött s most már tökéletes nyugodtan 
odakapott a tudós kezéhez. Kielte abból a kalács­
darabot. Társai azonban megérezhették az ember­
szagot ég támadólag léptek fel. Egyikük leha­
rapja a tudós két ujját, egv harmadik pedig a 
háta mögé jutott, De végül is a kitartó tudós leg­
nagyobb ámulatára sorban jelentkeztek a kukori­
camáiéért és percekig táplálkoztak Del Valle 
épen maradt kezéből. A tudós sérült ujjesonkjai 
azonban oly erősen -/éreztek, hogy meg kellett 
kezdenie a felszállást.

Nagynehezen ez is sikerült, de csak oxigcn- 
bornbák segítségével, amiket megfelelő távolság­

ban a. hajóról bocsátottak le és robbantottak fel. 
A tudós a napokban mutatta be meghívottak 
előtt a tenger fenekén készített filmjét s meg­
nyerte vele Kanada nagy diját, tízezer kanadai 
dollárt. Ennyit megér a két leharapott ujj és az a 
tapasztalat, amit Del Valle a mélyben tett.
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A floridai partok közelében ritkán látható ton 
seri disznó tűnt fel, amelyet sikerült etetéssel 
egészen megszelídíteni, úgy, hogy ez a ritka, 

fenti fényképfelvétel is készülhetett rólt

mim Mihail ezredes 
cssii siegyefönök szózata 

a lakossághoz
Csíkszereda, augusztus hó. 

Röviden jelentettük, hogy R ize ecu Eugen 
alezredes- megy cf önök öt ü a 1 i u es c u belügy­
miniszter táviratilag felmentette állásából és he- 
: vélte Mihail Vidor sepsiszentgyörgyi ezredest 
nevezték ki Csikmegye közigazgatásának élére.
Az uj megyeíűnük beiktatása után szózatot inté­
zett a megye lakosságához és elrendelte, hogy a 
megyei hivatalos lapban megjelent kiáltványát 
minden községben hirdessék ki és magyarázzak 
meg a lakosságinak mégpedig az első vasárnapon.
A kiáltvány annyi sok nemes szándékot tanúsít 
egy magasran,gu katonatiszt részéről, hogy feltét­
lenül nyilvánosság e.lé tartozik, legalább abban a 
részben, amely a ‘falvak és a lakosság gazdasági, 
kulturális, egészségügyi és társadalmi népjólétét 
akarja magasabb színvonalra emelni.

— Tudomására hozom mindenkinek — 
mondja a kiáltvány — hogy Csilcmegye élére 
kerülve, felakarom emelni a megyének a szín­
vonalát minden tekintetben és arra igyekszem 
rábírni, hogy tudatára ébredjen természeti kin­
csei kimeríthetetlen gazdagságának és az álta­
lános népjólét emelésével kiérdemeljem Őfelsé­
ge 11. Károly király legmagasabb elismerését. 
Hogy azonban az Ö példája nyomán elérhessem 
a célomul, mindnyájatok becsületes segítségére 
van szükségem. Azt akarom, hogyha bárki ide­
gen vlilie a. megyébe jön, akár a gyönyörű Is­
tenadta. üdülőhelyeinkre pihenni és felüdülni, 
akár púiig csak keresztül utazik itt, lássa meg 
az általatok mindenféle szempontból elért ha­
ladást s őszinte szívvel és szóval mondja el: 
Csikini'igyo lakossága tudatúban van kincsei­
nek és "azok becsli lése elsőrendű létérdekét ké­
pezi. Isten védje őket. Ezekkel az emberekkel 
ltom mi a fejlő Mii és haladni fog.

Dolgozzatok becsűletosen, mindenki gon­
dozza házát, földjét, és háza táját,. Gondozza a 
házát mindenki kÍvül is, belül is, sokat szel­
lőztessétek u lakásokat. Ne veszekedjetek. Sze­
ressétek egymást g segítsetek egymáson jó tet­
tekkel, úgy ahogyan én is segíteni foglak 
mindnyájatokat, mert ebben az ov-nágben nem 
történhetik semmi rossz azokkal a tokosokkal, 
akik tisztelik a törvényt és tiszta a lelkűk 

T!,zisi-ítck meg idejében az adókat Gondoz­
zátok állataitokat. Halig iltok meg es köves- 
telek tervi ryes vezetőit ö; tanácsát. Ne zavar­
játok nteg az, eszeteket, szeszes italokkal, vagy 
ki tudja milyen káros és tisztátalan eszmékkel, 
mert jól tudjátok, hogy sem a törvény, sem a 
ekei-mmrel, sem a jó Isten nem bocsátja, meg.

Akármi nyomja is telketeket: 'forduljatok 
vezetőitekhez, Írjatok nekem, vagy jöjjetek fel 
I, megyeházára az, ajtómon lévő leveles ládáké­
ba dobjátok be panaszaitokat. A levélszekrény 
kulcsa nálam van s azt csak én nyitom ki.

T.egyelek méltóak ni agatok hoz. ri iszteljétek 
a családi tűzhelyet, gondoskodjatok gyermekei­
tekről s vigyázzatok vagy ónotokra. Ne vereked­
tetek s ne kaszaboljátok egymást minden sem­
miségért kaszával, villával vagy bicskával, 
mert kórházba, vagy börtönbe kerültök, el kell 
hagynotok családjaitokat, földeiteket s a peres­
kedéssel hiábavaló kiadásokat csináltok. Élje­
tek törvényes házaséletet, ősszel a nyári mun­
ka befejezése után megrendezem a „törvényes 
otthon napjá“-t mindazok részére, akik vadhá- 
zasaágban élnek s ezt a napot ünneppé avatva, 
a vadlxáz.astárnak törvényesen meg fognak e* 
kü.lni. Tiszteljétek a más feleséget. .Jelentsétek 
azonnal községi elöljáróitoknak, akik házasság- 
törésben élnek, llennem mindig megtaláljátok 
a becsületes, megértő törvényes és emberies ve­
zetőinket, aki a köz javáért és az ország hala­
dáséért dolgozik.

Legyetek tiszták testben és lélekben. Ha 
betegek vagytok, menjetek azonnal orvoshoz, 
ne várjátok meg, míg a betegség teljesen le­
ver lábaitokról. Ha asszonyaitok szülés előtt ál­
muk, gondoskodjatok szakképzett szülésznő­

ről. Ősszel dijakat fogok kiosztani azok között 
a falvak között, amelyek a legszebb eredményt 
mutatják a 'fenntiek terén.

Meu.kozdel!1 ni a falvak látogatását. Ha vala­
kinek monda valója van, jöjjön hozzám biza- 
1 óimmal, vagy foglalja írásba kérnivalóját.

Hallgassatok rám: fel a becsületes munká­
ra, törvényes éleire, megyénk felvirágoztatásá­
ért és országunk büszkeségére! Sfmátate — 
egészséget!

Eddig tart Victor M i li a i 1 ezredes, csikme- 
gyci prefektus kiáltványa. Katonás rövidséggel 
parancsol, rendelkezik és kér. Az eddigi faluláto­
gatásai után több rendben kijelentette, hogy a 
megye székely lakosságának alig volt szüksége a 
rendelkezésére, de nem ári, ha továbbra is meg­
szívlelik jószándék által vezetett intelmeit és ta­
nácsait s még magasabb színvonalra emelik gM-
dólkodát-'idx it. kultúrájukat. ,Albert István
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szerint a várható időjárás: Lassubbodó nyugati 
szél, míg továbbra is eső, a hőmérséklet kissé 
emelkedik.

HÁROMEZER EMRER VETT RÉSZT A 
GSIKSOMLYÓI NAGYBOLDOG ASSZONY- 
NAPI BÚCSÚN. Csíkszereda. A csiksomlyói 
ferences atyák az idén is megrendezték a 
község, a szomszédos város és a környék ka­
tolikus híveinek részére a Nagy boldogasszony­
napi búcsút a kegytemplomban. Az ünnepi 
szentmisét Gadl Tamás Somlyói esperesplébá­
nos mondotta fényes papi segédlettel a templo­
mot zsúfolásig megtöltő háromezer ember előtt. 
Szentbeszédet, dr Csipák Lajos kanonok, fine- 
velőintézeti igazgató és Lukács Mansvet misz- 
Szionárius atya mondottak. A búcsút körmenet 
tárta be. A családias jellegű, bensőséges lefo­
lyású búcsún sokan gyóntak és áldoztak.

Meghalt özv. Pataky Menyhértné. Budapest­
ről jelentik: Hadpataky Pataky Menyhért tör­
vényszéki biró özvegye vasárnap, 69 éves korá­
ban rövid szenvedés után meghalt, Temetése 
augusztus 16-án. kedden délután volt a farkas­
réti temetőben. Az elhunytban Pataky Tibor dr 
miniszterelnökségi államtitkár édesanyját gyá­
szolja.

KÉTNAPOS KONGRESSZUST TARTOT­
TAK NAGYVARADON A SZABÓIPAROSOK, 
Nagyvárad. Saját tud. Vasárnap és hétfőn tar­
tották meg városunkban a szabóiparosok or­
szágos kongresszusát. Mindkét napon érdekes 
felszólalások hangzottak el, melyek megvilágí­
tották a szabóiparosság helyzetét, serelmeit és 
kívánságait, A kongresszus legfőbb ténykedé­
sei közé tartozott, hogy elhatározták egy áru­
beszerző szövetkezet megalapítását. Kiküldtek 
egy bizottságot, amely az árubeszerző szövetke­
zet felállításának módozatait vitatja meg és ja­
vaslatot- terjeszt majd a szabóiparosok szindi­
kátusa elé. Kimondta a kongresszus, hogy a 
férfi es női szabók nem csinálhatnak egymás­
nak konkurrenciát, a férfiszabó nem vállalhat 
női munkát és fordítva. Foglalkozott a kon­
gresszus részleteiben a kontárkérdéssel, majd 
a betegsegélyzői panaszok orvosiásá.nak lehető­
ségeit- vitatták meg.

* Uj divat-áruház Nagyváradon. Nagy ese­
ménye va.n Nagyvárad kereskedelmi életének, 
f’sütörtökön. IS-ám reggel uj női díva t-áruház, 
huzza fei redőnyeit a Bazár épületben. Az újon­
nan megnyíló UGOR nőidivatáruház a legújabb 
belföldi és külföldi szövet és selyem újdonságo­
kat, valamint a legjobb minőségű vászon es da- 
masz tárukat bocsátja a nagyközönség rendelkező­
iére. Különösen specializálta magát az UGOR 
nagyáruház a divatos ruha- és kabátanyagokban 
s kétségtelen, hogy az uj divatáruház a nagy­
váradi közönség legkényesebb igényeit is ki fog­
ja elégíteni.

AZ ÖTÖDIK KUTAT IS FELTÁRTÁK 
A MAGYARORSZÁGI OLAJFURÁSOKNÁL. 
Budapestről jelentik: A lispe-szentandrási olaj- 
fúrásoknál sikerült az ötödik kutat is feltárni. 
Ez a kút napi négy-öt vagon olajat tud adni. 
Ezzel Magyarország olajtermelése most már 
évi nyolc-tízezer vagon olajra tehető, ami azt 
jelenti, hagy a lispe-szentandrási olajkutak az 
ország szükségletének jórészét ki tudják elé­
gíteni. Az olaj feldolgozására két tisztítótele­
pet- állítanak fel rövidesen, ahol az olajterme­
lés 60—70 százalékát benzinné alakítják át.

HLATKY ENDRE — KORMÁN YFÖTA- 
NACSOS. Budapestről jelentik: A kormányzó 
a miniszterelnök előterjesztésére Hlatky Endre 
dr-nak, a Magyar Telefonhírmondó és Rádió 
Rt. igazgatójának a magyar rádióközvetítés fej­
lesztése által szerzett érdemei elismeréséül a 
magyar királyi kormányfőtanácsosi címet ado­
mányozta. Ez a címadományozás széles körök­
ben kelt örömteljes visszhangot. Hlatky Endre 
dr kiváló képességei közismertek. Annakidején 
a miniszterelnökségi sajtóosztály élén végzett 
kitűnő munkát, az utóbbi években pedig a 
magyar rádió szolgálatában értékesíti tudását, 
kivételes ítélőképességét- és sokoldalúságát. A 
kormányzó kegye méltó férfiú érdemeit jutal­
mazta Hlatky Endre személyében. Hlatky End­
re kitüntetésének mi is szívből örvendünk, hi­
szen Hlatky Endre nagyváradi származású s 
most kitüntetése alkalmából. Váradról is szá­
mosán keresték fel Szerencseidvánataikkal.

HLINKA PÁTER ÁLLAPOTA VÁLSÁ­
GOS. Prágából jelentik: Híinka páter, a szlo­
vák néppárt vezetője, ismét súlyosan megbe­
tegedett-. Állapota válságos. A beteg ereje egyre 
gyengül.

Vasárnap délben szivárványszínű óriási 
napgyüríi vette körül a napot. Budapestről je­
lentik: A legutóbbi északi fény után most me­
gint újabb égi tüneményben volt részé Buda­
pestnek. Vasárnap délben egy óra tájban a vá­
ros különböző pontjain az égre nézve, csodál­
kozva álltak meg a járókelők, égi tünemét.vt 
láttak Ebben az időben felhők úsztak az égen 
a nap alig derengett és a nap korongja korul 
szivárvány: zinr hatalmas gyűrű látszott, perce­
kig tartott a tünemény, azután lassan-Ussan 
szetfuszlott a szivárvány gyűrű. Az :dőjári»ku- 
tató intézet rzi, a felvilágosítást adta az érde­
kes égi tüneményről:

— Napgyiii-ü a neve ennek a tüneménynek. 
Magyarázata az hogy a nap és a lóid káé 
jégfe’hőt hajtott a szél, a jégfelhőn ath-m'V.k 
a napsugarak megtört a napfény a jégen, n 
tarierend> ns jelenség állt t.Ő 4» így kr -tkő­
zett a szívé rvánvszerü gyűrű. \ gyűrűn Üdül 
volt a piros és kivü! u kék szin. Egyébként a 
város kaönböző pontjairól mást és más* 'at­
tak, vaki csak egy gyü-üt látott, rnás'-k vi­
szont egytrUTia kapcsolódó több gyűrűt is ’a- 
tak.

MEZEY JÁNOS KERESKEDŐ HALÁLA 
Nagyvárad. Saját tud Nagyvárad régi keres­
kedővilágának egyik érdemes tagja dőlt ki az 
élők sorából: Mezey János kereskedő 71 éves 
korában csendesen elhunyt. Mezey .János a ré­
gi, szolid kereskedőfajtából való volt. Cégét, 
amelyet- ötven évvel ezelőtt alapította, ország­
szerte jsmert-té tette. A vidéken az első között 
volt. aki a vegyeskereskedéséből fővárosias üz­
letet alakított s cégét a változó idők gazdasági 
bizonytalanságai közepette is fenn tudta tar­
tani. Temetése nagy részvét- mellett ment végbe 
hétfőn délután 4 órakor a Taohe Joiiéscu-utcai 
gyászháztól, a görög katolikus egyház szertar­
tásai szerint, A régi kereskedővilág tagjain 
kívül széleskörű rokonság gyászolja, özv. Me­
zey Jánosné. szül. Mészáros Lujza. neje. Bo­
dor Lászlómé. szül. Mezey Lujza. Mezey János. 
Mezey Ilonka. Radu Valérné. szül. Mezey Lau­
ra. gyermekei. Bodor László. Radu Valér vejei. 
Mezey Jánosné. szili. Csordacsics Eíuka. me­
nye. Radu Nórika. Radu LuCika. Mezey Ka­
tinka. Mezey Etuka. unokái Özv. Cser János­
né. szül. Mészáros Mária és Mészáros Károly, 
sógornője és sógora.

HUSZONÖT BÁNYÁSZT A FÖLD ALATT 
LEPETT MEG AZ ÁR Chemitz Irrenfriedens- 
ban az egyik bánya aknájába robbantás kö­
vetkeztében viz áramlott be. A szerencsétlenség 
pillanatában 25 bányász tartózkodott a bányá­
ban. Tíz bányásznak sikerült kimenekülnie, 
négyet, a mentő-expedició hozott felszínre, a 
többi tizenegynek azonban a sorsa egyelőre is­
meretlen.

Eadbiróség elé állítják a katonaszökevény 
csikmadarasl templombetörőt. (Csíkszereda > Meg­
írtuk. hogy a gyergvúbélbori havasokban s:ke- 
ruit ö.ven csendőrnek megadásra kényszeríteni 
Steihmciuc loan kirlibabai illetőségű, Katonaszö­
kevényt, akinek lelkét rengeteg rablások, gyilkos­
sal kísérleten kivár a csikmadarasl tempiombe- 
lorésben vil i részvétéi is terheli. Az e.v-nemült. 
a; eves rabló: kihallgatása után át kísértek a 
brassói hau hi' ósághoz, ahol, mint a jacrnovitzi 
cs m iőrkiképző szökevényét fogják f elelősségre 
v,n|v - eúinriKnak egyébként a templomhetöre- 
»ért'kirótt kétévi fegyházbüntetése is jogerős.

Hfyeqqmsú

Sokféle ember közölt egységet terem­
teni a legjobban egyetlen emberen keresztül 
lehet: ez a régi tétel útra bebizonyosodott 
Kolozsvárt a plébános választásnál. Amikor 
az elnöklő püspöki biztos megnyitotta a vá­
lasztást a többszáz főnyi gyűlés, mint egyet­
len ember ugrott fel helyéről s követelte 
harsányan. csillogó szemekkel, lelkendezve a 
maga plébánosául Márton Áront. Amikor 
sok ember szeretető és bizalma ily kitörő egy­
szerűséggel találkozik egyetlen ember szemé­
lyében. ez nemcsak azt emeli fel maga fölé 
a magasba, akinek szól. hanem a lelkes tö­
meg önmaga is nagyot emelkedik. Egységgé 
lesz. magasabbrendii, titokzatos társas 
lénnyé, mely nemcsal: azoknak a szellemi és 
anyagi erejét jelenti, alól: így egyesültek, 
hanem ezeken felül a mag,a külön uj életé­
vei nagy feladatokat tud megoldani: felada­
tokat. melyekre síz egyes ember külön hiába 
vállalkoznék llv uj magasabbrendii egység 
született meg a kolozsvári egyházközség ta­
nácstermében vasárnap délelőtt Márton 
Áron személyen keresztül: lelki egység, 
melynek kormányosa és sáfárja az lerz. akin 
keresztül megszületett.

'sokáig az elmúlt korokban agy látszott, 
hogy annál nagyobbak és fontosabbak az 
emberi jelensége!:, minél bonyolultabbak és 
minél nehezebben érthetők. Később kiderült, 
hogy a sok elvontság és tudományos kodás 
a legtöbbször bizonytalanságot, lelki zűr­
zavart takart. Ma már újra tudjuk mind­
nyájan. kik közönséges, rendes embereknek 
akarunk számítani és semmivel sem több­
nek. hogy a komoly és fontos jelenségeket 
épen arról lehet megismerni, hogy egysze­
rűek és világosak.

Milyen egyszeri! és világos volt az. aho­
gyan ez a kolozsvári gyűlés felugrott s 
egyetlen pillanat alatt megmutatta és meg is 
valósította az akaratát. Épen olyan egyszerű 
és nidges mint maga az ember. Istennek ez 
a valóban szerény, kistermetű szolgáin, aki 
mellett ez a:: insurrectio megnyilatkozott rs 
sikraszáUt Milyen egyszerű és világos az út 
is, mely ezzel megnyílik a sok zivatart látott 
kolozsvári egyházközség előtt: Áron pap 
vezetése alatt elindul a nép, hogy megmi- 
veljp Isten ssöllejét s megvédje hitét ön­
magával és mindenki mással szemben. El­
indul bizalommal és reménykedéssel, mert 
szereti uj lelki vezetőjét és bízik benne: nin­
csen nagyobb segítség a földi küzdelmekben, 
nagyobb vigasztalás a vigasztalanságokban, 
mint a vezető, leiben bízik a nép, mely mö­
götte lépked s azzal bajlódik, hegy a maga 
életének sokféle podgy ászát miképen hor­
dozhatná könnyebben.

Az ilyen egyszerű és világos jelenségek 
láttán, nines mit elmélkedni. Reménykedé­
sek kifejezésének, jó kiváltságok mondogató- 
sónak nincsen sok értelme, ámbár ezek illő 
és szép szokások. Egyszerűen örülni kell 
hogy így történt. (SKIN).

---- —«-»-.rsr -fMKjgfiTg u«*» ■■■ - —

ÚJABB REKORDOT ÁLLÍTOTT FEL A 
„KONDOR" NEW NÉMET ÓCEANRF.PülÖ. 
Berlinből jelentik: A „Kondor“ német óceán- 
repülőgép, amely a múlt héten Berlinből Neu- 
yorkba rekord idő alatt tette meg az utat. 
visszatért Berlinbe. A ref/ülögép 19 óra alatt 
tette meg visszafelé az utat. s ezzel újabb re­
kordot állított fel. A visszaérkező gépet nagy 
lelkesedéssel fogadták.

* Felvétel a Nagyváradi Szent József fiúnevelő 
intézetbe. A Nagyváradi Szent József fiúnevelő 
intézet felvesz elemi iskolába. Gojdu líceum 
román és magyar tagozatára és kereskedelmi 
líceumba jaró rendes bentlakó növendékeket. A 
növendékek egészséges lelki é= test: nevelést, 
gondos felügyeletet a tanulást biztosit!) napon­
kénti többszöri egyéni és csoportos korrepetálást, 
jó ellátást és állandó orvosi felügyeletet kapnak. 
A helyek biztosítása céljából tanácsos a növen­
dékeket minél előbb előjegyeztetni. Tájékoztatót 
készséggel küld a Szent József intézet igazgató­
sága. Nagyvárad, Sír. Brátianu (v. Szaniszló-u
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Temetések. Basa Gyuláné szül. Pelle JFnvt' 
avpr korában Nagyváradon váratlanul elhunyt. 

Temetése hétfőn délután volt az Astra-utcai 
IvTszbáztól - Weiwer József 75 éves korában 
Nagyváradon meghalt. Temetése tegnap volt. 
(Erdélyi „Concordia“.)

Id Mezey János 71 éves korában Nagy­
váradon meghalt. Temetése augusztus lo-en von 
- Pap Sándor 54 éves korában Nagyváradon 
meghalt. Temetése augusztus Jo-án von,.
A h a i Vasile 34 éves korában Nagy váradon meg­
halt. Temetése auguszaus 14-en volt. 'kanta

üiabb részletek 
a Prága-párizti repülőgép 

szerencsétiensegioi
Megholt a tizenhetedik utas is
Offenburgból jelentik: A• P^filnségérőfujabb 

részleteket jelentenek. A "cséüens g a nyo

eebeäEX4f-"::iech:fh: ff,,V)>Ó jelentését 11 óra I perckor adta le és eb­
ne közölte helyzetét. Ekkor 600 méter maga»- 
Auf,an "repült ami az első szempillantásra ren 

V V 1 alacso n-nak tűnt fel ezen a hegyes, dorm 
bőr vidéken. A gép katasztrófája valóban be ts
kÖVSntt86etl.'tegy dombhoz és porrá zu- 

zódott.
az összes utasok szörnyethaltak a szerencsét- 

Urasé* Äeztfben, csupán a repülőgép pm- 
c ér nője marad' Vhitom, akit az .^hburgh, kór-
ÄeTZSÄg\=:s eÄi^ve;
dett. Vele az áldozatok szama tizenhétre emu 
kedett. _ _

Eot őrjöngő megzavarta
Í1ÍE©MÍÍ
ünnepségéi

Revolvert rontott ésoíömeg közé lövöl­
dözött. — A merénylőt agyon öltek

Newyorkból jelentik: A központi parkban 
vasárnap a rendőrség hősi halottainak emlő­
kére kegyeleti ünnepet rendezett. Az ünneplő 
tömegből hirtelen kivált egy ismeretlen fért : 
aki revolvert rántott és összevissza lövöldözni 
kezdett. A golyók három résztvevőt súlyosab­
ban. hármat pedig könnyebben megsebesítet­
tek. A körülötte álló rendőrt-.* , igye­
keztek megfékezni az őrjöngő embert, de tara 
dozásnk nem sikerült. Végül is az egyik rendőr 
agyonlőtte a merénylőt. Ruhaja zsebeben 
semmiféle igazoló iratot nem talallak, csupán 
egy levelet, amelyben a következőket írja:

„Tettemet a rendőrség elleni bosszúból
követtem el.“ , , ...

A merénvlő személyazonosságát nem sike­
rült megállapítani. Annyi még kiderült, hogy 
t-ttére előre készült, mivel hátán es mellen 
kemény fémlapokat találtak elrejtve amelyek­
kel valószínűleg az esetleges revolvergolyok 
ellen akart védekezni.

VII. évf.. 180 sz. - Szerda, 1938. augusztus 17.

SPORT
A Rip n$ia legyőzte a Rapidot 

az ót szegőt döntőben
Ripensia - Rapid FC 2:0 (1:0)

Bucurestiből jelentik: Tízezer néző jelenlété­
hen játszották le az országos bajnoki donto első 
mérkőzését. A Ripensia megérdemelten győzött.

Nagy irammal indul a játék és Marcu a 2. 
percben góloz. Lassanként a temesvári profik 
veszik át a kezdeményező szerepet, de eredmény, 
nem születik. Szünet után a 37. percben Binclea, 
beállítja a végeredményt. A Ripensia két. a Ra­
pid egy 11-est nem tudott értékesíteni.

Sikerrel szeretettek 
a magyar tsszék Párizsban

Párizsból jelentik: Zsúfolásig megtelt néző­
tér előtt mérkőztek meg a tourellesi uszodában 
a magyar úszók a franciákkal. Eredmények:

400 in. gyors: 1. Talti (francia) 5 perc 2. Gi it 
(magyar) 5:06. 100 m. mell: 1. Anfya 1:1 
„var rekord. 100 m. hát: 1. Lengyel 1:13.8 100 m. 
gyors: 1- Körösi 1:01.6. Műugrás: 1 Moulinghau- 
sen (francia) 136.34 ponttal, 2. Hídvégi 136 0, 
ponttal. 4x200 m. gyorsstaféta: 1. Magyarország 
(Elmer. Gróf, Körösi, Lengyel) 9:20.8, 2. Francia- 
ország 9:25.6. A magyarok revansot vettek a 
londoni európabajnokságért, amikor is a fran­
ciák másodikak a magyarok negyedikek lettek

Magyarország—Franciaország -.3 t--1)- ™
vizipólóban gyenge játék után nehezen győztek 
a magyarok.

\ németországi hadgyakorlatok aggodalmat 
keltettek Franeíaországban

némel

Londonból jelentik: Párizsi jelentés sze­
rint Bonnet francia külügyminiszter kihallga­
táson fogadta Campbell párizsi angol ügyvi­
vőt, akivel hosszú időn át tárgyalt. A kihall­
gatással kapcsolatosan az a hír terjedt el, 
hogy Bonnet és Champbell a nagyszabású né­
metországi hadgyakorlatokról tárgyaltak.

Angol mértékadó körökben szükségesnek 
tartják hangoztatni, hőgy Bonnet és Champbell 
tanácskozása során a német hadgyakorlat kér­
dése nem került szóba.

A németországi hadgyakorlatokról a Havas 
távirati iroda máskülönben a következőket je­
lenti:

Azok a katonai intézkedések, melyeket 
mostanában tett Németország, egész Európa 
közvéleményét foglalkoztatja. A német hadve­
zetőség augusztustól novemberig behívta a 
tartalékosokat szolgálatra, akikkel együtt ez-

időalatt Németország _ egymilliónégyszázezer
katonát és kétmillióötszazczer nemzeti. *
Ma párttagot, tehát összesen hárommillió 
Idlencszázezer embert tarthat állandóan fegy­
verben. anélkül, hogy erre külön mozgósítási 
narancsot kellene kiadni. Francia korokban 
aggodalmat kelt. hogy a nemet hadvezetoseg a 
francia határon óriás méretű erődítési munka­
iatokat végeztet, melyeken ötszázezer munkás 
dolgozik. Megállapítják, hogy Nemetorsza, 
minden eshetőségre fölkészül és nem bízik ab­
ban, hogy a csehországi nemzetiségi kérdést
békésen lehessen elintézni.

— Mindenesetre. — fejezi be a francia 
távirati iroda — a nürnbergi nemzeti szocia­
lista pártnapok előtt, melyek szeptember o es 
12 között lesznek. Németország semmifele na- 
gyobbszabásu lépést nem tesz.

Németemig nyerte 
az Earépabajüoteág pontversenyét

Londonból ielentik: Az Európa bajnoki úszó- 
mérkőzések során Olaszország vizipolocsapata 
nagy meglepetésre 2:1 (2:0) arányban egy őz to
Belgiumot. A 4x100 méteres holgystafétát Dáma, 
nv. vfo 4 perc 31.6 mp-es idővel, a toronyugras 
telező gyakorlatai után Weiss német vezet «•> 
e, o K'izig német 51.91-el. 3. Hídvégi magyart 
46 66-al. A 290 méteres mellúszás yigaszversen> e-- 
ben a svéd Pottmann az első 2.o2.4 mp-es idő 
v Fábián mavvar 3 perc 0.2 rnp-vel. A 100 me to- 
7-es hát úszás ‘döntőjében Schlauch német 1 pete 
09 mp idővel győzött. 2. Nüsske német 1 perc lí 
mp 3 Lengvel magyar 1 perc 12 mp.

\z Eut épabejnoki pontversenyben 
1. Németország 145 pont 2. Magyarország 

p. 3 Anglia 4P, 4. Hollandia 34, o. Svédorszá,-. z7,
c í- rtnr/.aofszáff 22. 1

Vi-jaszvLT<*cnyek (Harold k ern-serleg • •
Norvégia ll ponttal, 2. Magyarország 8 pj.mal,
3" FiImu-WM^l ’Dánia 100 ponttal, 2. H Wan- 

ro ponttól, 3. Anglia 45 ponttal, *. Ncmet- 
orsztv-'lS Viittal, 5. Svédország 9 ponvta., 6. Bel­
gium 7 ponttal.

USA—Németország 122:92. Berlinből !ejer£ 
\y első nap után az amerikai atletai< ra 

is 49Ve vezettek, de a második napon tíz szám­
ból rivolc-U megnyertek és hatalmas fölénnyé* 
döntötték el a maguk javára a találkozót.

Jé eredmények a rnMMi atlétikai versenye« 
Predeálhó1 jelrnbk: \ Károly Kupa atlétika 
verset,v első napjának eredményei: 100 ni.. U 
Cristea Vemig 10.9. Országos ifjúsági rekorr. -
Idese Brassó 10.9. 3. Iordache 11.1. 800 m. L 
Lapusan Metropola 2 perc. 2. Nemes STK - P, 
03 mn Liess versenyen kívül 1 .o9.fi mp. la\o 
'LZ 1 stotchitescu Sói mii 668 cm. 2. Ionescü 
Venus 662 cm. 3. Kreisel Brassó 6ol cm. Görögj 
stilusu diszkosz: 1. Gurau, Braila 37.06 meter. 
9 Savi’ Vif Dacia 32.65 méter. 3. Marian, 5 if. Da- 
da 32.32 méter. f00 m, ElrVutam: ,1; Iordache 
STB 52.5 mp. 2. Necula, Vif. Dacia or.3 mp. H- 
előfutam: 1. Nemes St. B 52.0 mp. 2. áchme, 
St R. 53.3 mp. III. előfutam: Nernetz CLVLi 
perc 01 mp. 2. Lapuban Metropola 1 perc 01 mp.

BELFÖLDI SPORTEREDMÉNYEK 
Temesvár: Kinizsi—ZsAK. Kinga (N;1-.'A k

pia 8:0 (1:0). . ...Kolozsvár: Victoria—Sodronyipar o.t (o..1 • 
Resica :UDB—CFB 11:0 (5:0). — i DB v(,>e» 

—Fratelia 6:2 (2:1).
KÜLFÖLDI SPORTEREDMÉNYEK: 

Katovicc: Hungária—Ruch 8:4 (6:1). \ k’k- 
fehérek fölényesen bántak el a lengye. i • 
csapattal. Kardos, Müller es furay um.* hi
inéban van. , 0-0

Pozsony: Újpest—Bratislava v ,vi-

EBEK
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Egy ezerhétszázéves
azstat táncosnő

Séta Felvinczy Takács Zoltánnal, 
a Hopp Fei enc-múzeum kincsei között

Budapest, augusztus hó.
Ma sűrűn látogatott múzeuma Budapest­

nek Hopp Ferenc keletázsiai gyűjteménye, 
amelynek 1919 óta egy kitűnő magyar tudós! 
pelvinczy Takács Zoltán, a híres orientalista a 
vezetője. A tudósnak régi vágya teljesült ak­
kor, amikor tavaly egy Kínába szóló meghívás­
nak tehetett eleget, Takács Zoltán természete­
sen kihasználta a kedvező alkalmat és bejárta 
Ázsiának jórészét, főkép Indiát és a Távol- 
Keletet és mindenünnen vagyont érő évezredes 
műkincseket hozott haza, amelyekkel az 
Andrássy-úti kis múzeumot gazdagította.

As?i legyőzte Aitiía népét
pelvinczy Takács Zoltán múzeumi dolgozó- 

szobájában fogadja e sorok íróját,
— Tanulmányutamat —mondja— meg­

tisztelő meghívások tették lehetővé. Sir Has­
san Suhrawary, a kalkuttai egyetem helyet­
tes kancellárja volt az első. aki három elő­
adás tartására invitált meg. A második meg­
hívás egy japán kultúregyesülettől jött, 
amely a külfölddel, főkép Európával való 
szellemi kapcsolatok előmozdítása céljából 
létesült, A hyderabadi kormány archeológiái 
intézetének vezetője. Ghulam Yazdani is ér­
tesített. hogy szívesen látna intézetében. Múlt 
év január 6-ún érkeztem az Indiai óceánon 
áthajózva Colombóba. ahol megkezdtem 
ázsiai tanulmányutamat,

— Kínában az első és talán legszebb 
nagyjelentőségű élményem Sianfu városához 
fűződik, ahol a Wei Ho-n átkelve felkeres­
tem Ho Ch’ü-Ping tábornok sírját, amely 
minket- a hú nők szempontjából nagyon ér­
dekelt, Ho Ch’ü-Ping ugyanis Krisztus elölt 
110-ben döntő győzelmet aratott. Attila népe 
felett. Az emlékek között találtam egy harci 
paripát ábrázoló kőszobrot is. A mén lábai 
alatt egy kezében íjjat feszítő hun harcos 
fekszik.
Ahol a világ sorsa eldől majd

A tudós hosszasan emlékezik vissza a 
nagyjelentőségű ázsiai útra. majd rátér a ma­
gával hozott műkincsek ismertetésére. De előbb 
még magáról a múzeumról mond néhány ér­
dekes mondatot.

— Hopp Ferenc szép lelkű, egyéni ízlésű 
férfi volt. Gyűjteménye értékes, de kissé 
hiányosan maradt ránk. Amikor átvettem a 
múzeum vezetését, arra kellett törekednem, 
hogy rendszeres gyűjteménnyé alakítsam át 
Hopp bácsi hagyatékát. Először a belfödi 
igények kielégítésének célja lebegett előttem 
és igyekeztem a Távol-Kelet művészetét meg­
ismertetni. E falak között egy új múzeum- 
látogató közönség nőtt fel. Ez már belátta, 
hogy milyen fontos a Távol-Kelet, mert 
a világ sorsa nem Európában, hanem ott fog 
eldőlni. Sokan, sajnos, talán nevelésüknél 
fogva, talán képzettségük hiányossága foly­
tán nem érzik szükségét annak, hogy a Kele­
tet is tekintetbe vegyék. Azonban, ismétlem, 
van a múzeumnak egy szorgalmas, fiatal 
generációból kifejlődött 'átokétóközönsége és 
állítom, hogy ez a Kelet-Azsia-gyüjtemény 
ma már frekventáltabb sok más múzeumnál. 
Hopp Ferencet elsősorban Japán érdekelte, 
azután Kína és csak harmadsorban India. 
Nekem tehát főkép az indiai és kínai gyűjte­
mény kiegészítésére kellett törekednem. Ezt 
a célt- szolgálta legutóbbi ázsiai utam is.

Takács Zoltán most, bevezet, bennünket a 
múzeum belsejébe, majd így folytatja előadását:

— Egyik legérdekesebb darabja az újon­
nan szerzett anvavnak egy szobor, mely még 
az indoszkiták idejéből való. Hozzá kell ten­

nem, hogy az indoszkiták a hunok nyomása 
elől menekültek Kína szomszédságából India 
felé.. Származásukra nézve pedig, amint azt 
legújabb kutatásai megállapítják, iráni és 
turáni népfajok keverékei.

Két csodálatos művű perzsa fejet látunk az 
egyik üvegszekrényben, majd egy másikban 
terakotta figurákat ugyancsak az indo-szkiták 
idejéből. Krisztus előtt a VII. századból.

Kína és a népvándorlás
Az egyik vitrinben csupa újonnan szer­

zett. apró dísztárgyak, ötszázéves csecsebecsék.
— Kína belsejéből hoztam ezeket ma­

gammal — mondja Takács Zoltán —, Pe- 
kingből, Changagból, Tatungból, Mucdenből,

Észak-Koreából. Ezek a régiségek a mépván- 
dorlásbeli kínai kapcsolatokat mutatják a 
hun lovasnépekkel. Kína őslakói sokat vet­
tek át ezekből a lovasnépektől, katonaságu­
kat az ő mintájukra szervezték, azok pedig 
átvették a kínaiaktól a mér akkor is fejlett, 
művészeti formákat.

Arra a kérdésünkre, hogyan sikerült a vá­
rosokban felkutatnia Takács Zoltánnak ezeket 
az értékes műkincseket, a tudós így válaszolt:

— Kínában külön városrészt képeznek a 
régiségkereskedők. Szmall rotten schopssnak 

hívják ezeket a város végén található kis ré­
giségüzleteket. Magyarra fordítva ez annyit 
jelent, mint kis. rothadt holtak. Ezekben az 
üzletekben kutattam és ha valakiről észre­
veszik, hogy valóban tudományos szempon­
tokból foglalkozik a műkincsekkel, nem rak­
nak elébe a kereskedők amerikai turistáknak 
szánt giccseket. Volt azonkívül még egy 
módja a műkincsek beszerzésének. Ázsiában 
rendkívül gyorsan terjednek szájról-szájra a 
hírek. Az egész világrész — bocsánatot ké­
rek ezért a kifejezésért — egy pletykafészek. 
Amikor egy városban megtudták, hogy 
gyűjtő vagyok, másnap már tízesével keres­
tek fel a kereskedők és kirakták asztalomra 
a csodálatos Kína igazi ritkaságait.

A múzeum sztárba
Üvegdobozban 1200 éves bronzszíjveretnek 

egy kisdarabja tűnik fel. Közepén jól kivehető 
egy ázsiai táncosnő figurája. Még laikus is 
észreveszi ezen a kis bronztárgyon, hogy régi­
ségénél fogva milyen értéket képvisel. Fel- 
vinczy Takács, a gyakorlott előadó nagyszerű 
beszélőképességével és az igazi hozzáértő szak­
képzettségével beszél most gyűjteményének er­
ről a darabjáról:

— A perzsa művészet és a kínai kultúra 
találkozik ezen a kis szíjvereten. A táncosnő 
alakja perzsa ízlésre vall, míg a körülötte 
levő dísz kínai eredetű. Érdekes, hogy ami­
kor Japánban jártam, ellátogattam a világ 
legrégibb múzeumába, a Shosoin-be. Ez a 
múzeum faépület és megtaláljuk 'benne még 
mindig azt a nagyszerű gyűjteményt, amelyet 
Sahomu császár özvegye ajándékozott Krisz­
tus után a VIII. században a nárai nagy

Buddha templomnak. Éjiben a gyűjtemény­
ben van egy aranydcboz. melynek tetején 
megtaláltam ugyanezt a perzsa táncosnő- 
motivumot. Ez a kis bronzfigura most, 
nagy értékű régi kínai festményeimen kívül, 
az új gyűjtemény legértékesebb darabja.

Egy teremben kínai porcé 11 án gy ü j temé ny. 
Feltűnik két kék váza. Felvinczy Takács felvilá­
gosít bennünket, hogy ezek a vázák Kossuth 
Lajos gyűjteményéből származnak. Valamelyik 
sarokban egy XIII. századbeli kínai kép, 
amelyet a kínai tájképfestők őse tussal rajzolt 
a sötétbarna pe.r.gamentre.

—Sok feldolgozatlan anyagom van még 
—• fejezi be a beszélgetést Felvinczy Takács 
Zoltán. — Ezekről részben előadásaimban, 
részben pedig ősszel megjelenő könyvemben 
szeretnék beszámolni.

VAJDA PÁL SÁNDOR.
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LEGÚJABB
Miron Cristea gatriarcha miniszterei: 
nők személyesen vesz részi a Királyi 

helytartók beiktatásán
Blicuresti. Saját tud. Az uj királyi helytar­

tók megkezdték működésüket. Első ténykedé­
sük az lesz, hogy táblázatot állítanak össze a 
tartományok közgazdasági, kulturális es szo­
ciális helyzetéről és a népmozgalmi adatokról. 
Ez lesz a kiindulási pontja a következő intéz­
kedésüknek. Az uj királyi helytartók nagy 
közgazdasági tevékenységet fognak kifejteni. 
A termelők érdekeit fogják összeegyeztetni a 
vásárlókéval és a helyi értékesítés problémáit 
tanulmányozzák. Újabb tisztviselői kinevezé­
sekre nem kerül sor. mivel a tartományi fő­
nökséghez a különböző prefekturák tisztviselői

karából helyezik át azokat, akiknek a hivatali 
működése az uj közigazgatási törvény érvény­
be léptetése folytán megszűnt.

HÁROM KIRÁLYI HELYTARTÓT 
IKTATNAK BE EZEN A HÉTEN.

A tiz királyi helytartót ünnepélyes külső­
ségek között fogják hivatalába beiktatni. A 
beiktatási ünnepségen Miron Christen pat­
riarch a-miniszterein ok is résztvcsz. Ezen a 
héten Szamos, G villa fehérvár es ^fernes tarto­
mány királyi helytartóinak beiktatására ke­
rül sor.

Rendkívüli kiadásiban Jelent piei a Hivatalos lap
Blicuresti. Saját tud. A hivatalos lap rend­

kívüli kiadást adott ki, az uj közigazgatási 
törvényrendelet érvénybe léptetésének alkal­
mából. Közölte a törvény teljes szövegét, a 
mellékelt táblázatokat, az uj városi adókat és 
illetékeket, a tisztviselői előléptetéseket, az 
ország térképét az uj közigazgatási tartomá­
nyokkal. valamint a minisztertanácsnak az 
az uralkodó , elé terjesztett jelentését.

A MINISZTÉRIUMOK DECENTRALIZÁLÁSA.
Az uj közigazgatási törvényrendelet tehát 

életbe lépett és azt minden vonalon alkalmaz­
zák. A 194-ik cikkely szerint a törvényrende­
letet két éven belül nem lehet módosítani. 
Ugyanez a cikkely előírja, hogy a királyi hely­
tartók. a megyefőnökök, a polgármesterek, a 
falusi kiküldöttek és a falusi tanácsosok kine­
vezése fokozatosan történik és azt a miniszter- 
tanács hivatalos közlönyében teszi közzé.

A minisztertanács fogja meghatározni a 
közigazgatási törvényrendelet 62, 63. 64, 63, 
66, 67, 69 és 70-ik cikkelyei alapján az uj 
királyi helytartók hatáskörét, valamint a mi­
nisztériumi hivatalok decentralizálásának 
módját.

A közigazgatási törvényrendelet 54-ik 
cikkelye előírja, hogy a királyi helytartó mel­
lett mindegyik minisztériumnak egy külső hi­
vatalt kell fenntartania. Kivételt csak az igaz- 
ságiigv, hadügy és a külügyminisztérium, vala­
mint az egyetemek, monopóliumok és a keres­
kedelmi közigazgatás képeznek.

A belügyminisztériumban csak egy külön 
bizottságot létesítenek, amelyik a közigazga­
tási törvényrenedclet alkalmazásának körül­
ményeit vizsgálja felül. Ez a bizottság fogja 
legkésőbb három hónapon belül elkészíteni az 
uj törvény alkalmazási szabályzatát, A hetedik 
fejezet 195-ik cikkelyének értelmében. A bi­
zottság megalakulásáig az ellenőrzést a királyi 
helytartók és a polgármesterek végzik.

A törvény életbeléptetésétől számított két 
hónapon belül a megyefőnökök, a főszolgabí­
rókkal együtt felülvizsgálják a községek jöve­
delmének helyzetét és pontosan megállapítják 
a községek határait.

Csak a határmegállapítás után, amelyet 
a belügyminisztériumnak is jóvá kell hagynia, 
nevezik majd ki a falusi bírókat és a képvise­
lőket.. Ugyancsak az új közigazgatási törvény- 
rendelet átmeneti előírásaiban közli, hogy 
csak kivételesen és csak az új törvény ér­
vénybe léptetése után nevezhetők ki megyefő­
nökökké azok. akik a közhivatalokban teljesí­
tettek szolgálatot, mint megyefőnökök, pol­
gármesterek, ügyvédek, tanárok, községi orvo­
sok. mérnökök és a belügyminisztérium ma­

gasra n gú tisztviselői. A megyefőnökökét a 
hadsereg tisztjei közül is kinevezhetnek, de 
csak alezredesi rangtól felfelé. Ha a me gye fő­
nök öt. a köztisztviselők közül nevezik ki. úgy 
hivatalból szabadságolják véglegesítéséig. Azt 
az időt, amit. mint. megyefőnök tölt az állam 
szolgálatában, úgy tekintik, mint tisztviselői 
szolgálatának folytatását.

Csak kivételesen, a törvény érvénybelép­
tetése után nevezhetők ki megye főnökökké, ál- 
prefektussá és pretorrá a nyugalmazott tisztek, 
de csak abban az esetben, ha 10 éves szolgálat­
tal rendelkeznek és a gazdasági téren kifejtett 
munkájukkal kitűntek.

A tartományi vezértitkárokat, mindaddig, 
amíg hierarchikus módon a jelenleg működő 
tisztviselők odajutnak, a minisztériumi igazga­
tókból és vezér fel-ügy élőkből nevezik ki. vala­
mint a közigazgatási kísérőtáblák tagjaiból.

Megváltoztatják Blicuresti városának köz­
rendészeti törvényét az új közigazgatási tör­
vény előírásai alapján.

A MEGYEI KÖLTSÉGVETÉSEKET 
A TARTOMÁNY VESZI ÁT.

A megyét illető összes egyenes és pótadók R 
az összes megyei jogok és kötelezettségek, va­
lamint a megyei vagyon a tartományokat il- } 
Jeti meg. Az adókat a megye javára állapítják jjj 
meg, de beszedés után a tartománynak fizetik | 
he a belügyminisztérium rendelkezése szerint,
A megyékkel kötött összes törvényes szerződé­
seket tiszteletben tartják. A tartományoknak 
külön költségvetésük lesz és a megyefőnökök 

j csak másodrendű kezelői lesznek a királyi 
helytartó által a megye javára engedélyezett 
költségvetési összegeknek.

Hétfőtől kezdve a minisztérium nem fo­
gad el egyetlen kérvényt sem. amelynek elin­
tézése a királyi helytartók hatáskörébe tartozik. |

Három arcvonalon támadtak
eredményesen a spanyol

nemzeti csapatok
Tömeges kivégzésedet hajtottak végre 

a köztársaságiak
Madridból jelentik: A Cuencai rögtön ítél 6 

bíróság 37 ember felett ítélkezett, akik át akaraik 
szökni a spanyol nemzeti csapatokhoz. Hét em­
bert halálra, a többit pedig tizenkettőtől harminc 
évig terjedő kényszermunkára Ítélt a rögtönitelő 
bíróság.

ELFOGLALTÁK A NEMZETI CSAPATOK 
SIERRA DE PANDOI.A VAROSÁT

Salamancából jelentik: A nemzetiek támadá­
sai mindhárom ifrontszakaszon eredménnyel jár­
ták. Az Ebró folyónál a nemzetiek megverték a 
köztársaságiakat és elfoglalták Sierra de Pa ti­
de'a városát.

Két idegen hajót is eltaláltak a repülő­
bombák

Londonból jelentik: A Reuter iroda jelen­
tése szerint a spanyol nemzeti repülők hétfőn 
újabb támadást intéztek Valencia ellen. A 
nemzeti repülők bombái eltalálták a valenciai 
kikötőben horgonyzó Hilfcrn angol hajót és 
megölték a hajó rádiótiisztjét. Egy másik bom­
ba a Fredavore nevű helsinki gőzös fedélze­
tére esett és megsebesítette az ott tartózkodó 
angol megfigyelő tisztet.

émáükddísek
Egy ózó ára a let, vastagabb betűvel • let- „Cint 
a kiadóban“ további 10 lei. ALlástkeresüknek 33 
százalékos kedvezmény. — A legkisebb hirdetés 
dija 30 lei. — Az első szót minden esetben vastag 

betűvel szedi a nyomda.
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Kivégeztek Szesiet-Brsszarszäs- „ 
b n egy Maisé* _ nevű zsidó 
Osvsst, aki annak idején a ma­
gyarországi bclsevizmasban is 

részt vett
Moszkvából jelentik: A szovjetbiróság ítélete 

következtében kivégezték dr Polatsek László 
egyetemi tanárt, aki a Kreml orvosa volt. Polat- 
sek 1918-ben a magyarországi bolsevizmusba 
részt vett, majd annak leverése után kimene­
kült Oroszországba. Itt szerezte meg orvosi okle- 
velét és kitűnő összeköttetés kre tett szert. Most 
az tette gyanússá, hogy sokat utazott küllőidre. 
Ezért perbe fogták és rövid tárgyalás után bá­
láira ítélték.

Fürdőkád
I jókarban levő eladó, 
j rövid zongora bér- 
jbeadó. Oradea, Str. 
SBratianu 45.

Szentképek
gminden nagyságban
Ikerettel és anélkül is 
] kap hatók Frenczel. 
lOradea, Str. Vlahuta 
|No. 44.

Bélyegek
nagyobb gyü.jtemény- 
íarabonként is olcsón 
kaphatók. Oradea, Str. 
Moldova 20. emelet, 
balra, délelőtt 9—10, 
délután 3—5.

Faaprító
iüzlet kitűnő helyen 
I azonnal átvehető, Gé- 
czy Iván, Nagyvárad. 
Principele Mihai 10.

Neotox
jbiztos hatású sváb és 
ruszlibogárirtószer. Do­
bozonként 18 lei kap­
ható gyógyszertárak­
ban és szaküzletekben. 
Főraktár Farmacia Re­
gele Mathias, Oradea. 
Str. Vlahuta 46.

bútorozott szoba kiadó, 
Nagyvárad, Stefan col 
Maré 17.

Szép
utcai szoba, konyha 

mellékhelyiségekből 
álló lakás szept. 1-re 
ki-adó. Nagyvárad, Str. 
loan Ghica 17-a.

Kiadó
utcai 2 szoba, előszoba, 
konyha, mellékhelyi­
séggel, Oradea. Str. 
Bratianu no. 52.

Kiadó
1 kettő és egyszobás 
utcai lakás mellékhe­
lyiséggel november 1- 
től. Oradea, Str. Pas­
teur No. 37.

Egy szoba,
előszoba, konyhás la­
kás szept. 1-re kiadó. 
Str. Take Ionescu 9.

Mko&mmó*

Kiadó
jegy szoba, konyha, élés- 
luamara és ugyanott 
légy szoba bútorozva, 
Ivagy anélkül azonnalra 
jjradea, Str. Erő ni Ne- 
Icunoscut 23. szám.

Ügyes
retusörnőt, szerény 
igénnyel felveszek, Ba­
rabás fényképésznő, 
Dumbráveni, Tarnava- 
MicS.

Jobb leányt
gyermekhez keresek, 
Kovátsné, Nagyvárad. 
Str. Sinaia 4.

Mindenes
bejárónőt keresek,
Nagyvárad. Str. A, 
Treb. Laurian No. 18,

Perfekt
szűcs szabász azonnal 
felvétetik. ’Blanari-e Er- 
ka, Nagyvárad, Ferdi­
nand király-ut 17.

:s: ül) a Szent Laszló-nyomda Rt- körtorgógépén
Oradea, Str. Reoele Carol IL No. S,

.üi: rrt-tBifromim.
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